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PREFACE 
Globalization has rendered the world a small village and greatly 


enhanced the need for closer communication. This endeavour 
represents a modest response to that need. A new approach to 
the teaching and learning of a foreign language in a short 
duration for better understanding has never been as intensely 
needed as it is now. Attempts have, therefore, been made over a 
few decades to innovate ways and means to teacha foreign 
language exclusively keeping in view the time factor. This book 
is a step forward in that direction. 

Broadly divided into three parts, it has specifically been 
designed for tourists, businessmen and students who have never 
had an opportunity to study Arabic or those who have studied it 
at school level and would like to improve their language skill. 
The first part deals with the minimum and the simplest rules of 
grammar that are indispensable in the learning of Arabic while 
complicated rules have deliberately been avoided. Grammatical 
rules are followed by examples and necessary exercises. The 
second part is divided into a number of units. Each unit deals 
with a particular theme such as introduction, marketing, 
travelling and similar live situations, which the tourists, 
businessmen and_ students are likely to come across during their 
stay in Arabic-speaking countries. It also contains an additional 
list of words relating to select topics with a view to enhancing the 
vocabulary of the reader. Since the book is aimed at imparting 
basic communicative skills in spoken language, preference, at 
many places, has been given to the colloquial form of words and 
expressions generally used by the Arabs and their pronunciations 
are given as they are spoken. For example the word 5. has 
been given as Hindi instead of Hindiun.. However, for the 
benefit of the learners who are not acquainted with the 
‘International Phonetic Alphabet’ the easiest method of 
pronunciation has been adopted. 

In the end we wish to express our sincere thanks to Mr S.K. 
Ghai, Mg. Director, Sterling Publishers Put. Ltd., who has 
been instrumental behind this project. Thanks are also due to Dr 
Zafarul-Islam Khan and his staff for excellent typesetting of the 
book. Finally we request the readers to give us feedback as it will 
help us improve the book in its next edition. 
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THE ARABIC ALPHABET 


Arabic is one of the Semitic group of languages. It is 
written from right to left. The alphabet consists of 29 letters 
(if hamza is counted as a separate letter). It has no concept 
of capital or small letters. But the letters assume variant 
forms according to their postitions: isolated, initial, medial 
or final. These are explained clearly in the following tables. 


THE ALPHABET 








Se pe 
aw 
Pe pee 


1 - The letter & is pronounced in Arabic like th in the English words: 
thank, think. 


2 - The letter 3 (dh) is pronounced in Arabic like th in the Eghlish 
words: this, these. 
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3 - The letter (2 (s) is pronounced by the tongue being set against the 


palate instead of the teeth. 
4 - The letter 2 (d) is an emphatic d sound produced by the tongue 


being set against the palate instead of the teeth. 
5 - The letter 4+ (t) is an emphatic t sound produced as mentioned 


above. 
6 - The letter 4 (z) is also an emphatic z sound produced as mentioned 


above. 
7 - The letter & () is a very strong guttural sound produced by the 


compression of the throat and the expulsion of the breath. 
8 - The letter & (gh) has a sound like the gargling pronunciation 


between g and r. 
9 - The letter ,3 (q) is ak sound produced in the throat. 
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The variant forms of the letters according to their positions: 


isolated, initial, medial, and final 












xamples 


ul 
Mow 


Sata JJ 


“7 
iss 
EE 
3 


| Examples | 
ae | ayatfaas | 
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THE VOWELS 


Name of the | Sign ofthe | English 
vowel vowel equivalent 
Quy 


=“ ay = 














SN. 












(Short vowel) 
(ba ba ba) wi 
(laka) 










Damma(S.v) 


i ee be 4 


(bu bu bu) 
san (bi bi bi) 
tb (baaba) 


Ww 
A 


asra (S.v) w bi 


(Long vowel) 


5 \ 33 (booba) 



















absence | <5 (bub) 
ofany |_| 
vowel | (bab) 


e 
(ced 


] 


~ 
A 
S 
~~ 
8 
Ss 


iu (bib) 




















Sign of 
double 
consonant 


(15 (babba) 
Wy (rabba) 
Ub (baban) 
Gil (babun) 
4 (babin) 


—CN 

o < 

= = 

a| 8 
pe 












Tanween 





(1) Whenever a consonant is without vowel, it receives the sign ( ) 
above it. For example ‘14 (Qu/tu). It indicates the absence of any 
vowel, 
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(ba) 
(ta) 
cr (tha) 
é (ja) 
c (ha) 
¢ (kha) 
2 (da) 

3 (dha) 
) (ra) 
5 (za) 


(sa) 


us (sha) .» (shi) 


u=(sa) 


us (da) U2 (di) 


4a (ta) 
43 (za) 
& (‘a) 
& (gha) 
8 (fa) 
3 (qa) 
J (ka) 
J (la) 
e (ma) 
© (na) 
o (ha) 


s (bi) 
= (ti) 
+ (thi) 
¢ Gi) 
¢ (hi) 
é (khi) 


2 (di) 


> (dhi) 
Bhte)) 
) @) 


(Si) 
v=(si) 


4 (ti) 
4 (zi) 
g (1) 
& (ghi) 
4 (fi) 
3 (qi) 
J (ki) 
J (li) 
e (mi) 
o (na) 
9 (hi) 


EXERCISE IN READING 
(bu) aH (babibu) Sy (babibun) 
ta(tu) <5 (titatu) Gs (titatun) 
(thu) <2 (tha thi thu)<28 (tha thi thun) 
@ Gu) aa» Gajiju) 
c (hu) 
> (khu) 
S(du) 439(da di dun) 
5 (dhu) 
(ru) yoo (ra ri run) 
‘5(zu) 
Ua(su) (jas (Sa Si sun) 
Us (shu) (es (sha shi shun) 
U= (su) 
v2 (dhu) Ua-a-2 (dadidun) 
L (tu) 
43(gu) 4k (zazizun) 
e (uu) ase (‘a ‘un) 
é (ghu) ase (gha ghi ghun) 
C4 (fu) Caja (fa fi fun) 
(3(qu) (388 (qa qi qun) 
S(ku) LSS (ka ki kun) 
J(lu) G44 (la li lun) 
a(mu) «(ma mi mun) 
‘y(nu) ~33 (na ni nun) 
o(hu) 4¢ (ha hi hun) 
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EXERCISE IN READING 


ue (bal) i (qul) th (tib) 

* ys (sir) Y (laa) (4 (maa) 

«i dam) we (‘an) 38 (dhoo) 

% (yadun) US (kullu) Us (dalla) 

‘ u(tibbun) {J (lubbun) \t (baitan) 
29 (baitin) os (fi) ole (‘ala) 
Cywa(hasanun) 4 (feelun) (iS (katabat) 


‘sl (katibun)  AS4I (ittakhadta) ‘SX (tatadhakkaru) 
ch (thabata)  ie'a(jaheemun) 83 (dakhala) 
Cyaa_) (rahmanu) 2 hs (qutubun) aS (lalamun} 
Ar (qalamun) 43 (lahu) (ga (ma‘aha) 
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THE GENDER 
All the nouns in Arabic are either masculine or feminine. 
Normally the male is masculine and the female is feminine 


as (J (abun) father and 4 (ummun) mother. 

But the gender in Arabic grammar is not necessarily 
connected with male or female. Lifeless objects too are 
treated as masculine or feminine. The following guide lines 
can help determine the gender of any object. 

1 - Inanimate objects ending with 3 are feminine. 

Example: 53a (naafidhatun) "a window" Lee vs 
(mirwahatun) "a fan". 


2 - Normally a feminine word is formed by adding 3 at the 
end of masculine. Example: 
Masculine Feminine 


Calls (talibun) a student 4s (talibatun) a female student 
ai (mu‘allimun) a teacher aliads (mu‘allimatun) a female teacher 


3 - Names of lands and cites like Egypt, Kuwait, Beirut are 
normally feminine. 


4 - Parts ofthe body which are in pairs are feminine. Example: 

‘4 (yadun) ‘hand’ Ua » (rijlun) ‘leg’. 

5 - The following nouns are treated as feminine: 

UJ (ardun) ‘earth’ “sy (bi-run) ‘well’ (iy (harbun) ‘war’ 
*\.3 (khamrun) ‘wine’ “J (darun) ‘house’ gi (reehun) ‘wind’ 


(«as (shamsun) ‘sun’. 


13 
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PERSONAL PRONOUNS ©) 





We(msc/fem/ (jas 
dual/plural) 


You(msc/sng) | eal | ata 
Youall(msc/plu) | || antum 


You (fem/sng) cal 
You all (fem/plu) 






» 












They (msc) 


She 
They (fem) : 


(1) Dual form is avoided at this stage 
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EXERCISE 
I am an Indian. is aia uf 
We are tourists. ols gas 
You are a doctor. chil cof 


You all are businessmen. 34 ty 


You (fem) areadoctor. 4b caf 

He is an engineer. Usnige “gh 

She is a nurse. dia yale (of 
VOCABULARY 


1 - Indian (si hindee 


anaa hindee 
nahnu suwwah 
anta tabeeb 
antum tujjar 
anti tabeeba 
huwa muhandis 
hiya mumarrida 


2 - Tourist eile Sayeh (pl. Suyyah / suwwah) 


3 - Doctor nh tabeeb 


4 - Businessman als tajir (pl. tujjar) 


5 - Engineer (.¢ muhandis 


6 - Nurse 4.2’ y« mumarrida (pl. mumarridat) 
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DEMONSTRATIVE PRONOUNS “) 











Pronunciation 
haadaa 


These (masc & fem) haawulaaye 


928 
Ya 
As dhaalika 
ts J 


ae 


(1) Dual form is avoided at this stage. 


ih 
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EXERCISE 
This is an airport. jl \aa haada mataar 
This is a car. bls ede = hadhihee sayyara 
These people are businessmen. 3 Uta eV 4a 


haawulaaye rrijaal tujjar 


That is a hotel. i 3 dhaalika fundug 
That is a truck. diane sib tilka shahina 


Those people are tourists.c is juli! sl i 


uoolayika nnaas suyyah 


: VOCABULARY 
7- Airport Jue.  mataar 
8- Car sys ~~ sayyara / pl.: sayyarat 
9- Pen ei qalam / pl.: aqlaam 
10- Note Book ‘ys ~ daftar /pl.: dafaatir 
11 - Bag 4ui= haqeeba/ pl.: haqayib 
12 - Hotel x4  funduq / pl.: fanaadiq 
13 - Truck dant shaahina / pl.: shaahinat 
14 - Office (iS maktab / pl.: makaatib 
15 - Chair iS kursee / pl.: karaasee 


16 - Suitcase 4hi3 shanta 
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INTERROGATIVE PARTICLES 


Pronunciation 
maa /hal/a 


limadhaa 


aiyu / aiyatu 


kam 
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EXERCISE 


What is this ? Tila maa haadhaa 

Who is this ? $ laa Cy man haadhaa 

Where is the hotel ? £ Gail o} —_aina-I-fundug 

How is Raj ? Sel, US — kaifa Raaj 

When is the train? ¢ “Ubi .% — mata-I-qitaru 

Whose pen is this? £ alall I4a Cy) liman haadha-I-qalamu 


Why are you here? ¢ Us Cul 13L) limaadhaa anta hunaa 


Which car ? $5 jl a aiyatu sayyara 
How many bags? $ 4iiaa 8 kam haqeeba 
VOCABULARY 


17 - Train bs qitaar 
18-Here ls hunaa 
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PRONOMINAL SUFFIXES °” 


English Arabic 
| ciation 

my my book , US ki 
(msc/fem) | : ae 
Our L our book Wits 
(msc/fem) kitaabunaa 
Your (msc) J ka _| your book cals 

kitaabuka 
Your (fem) ’ Your book sits 











«| 




















kitaabuki 






Your . kum You people’s book 
(pl/msc) SiS kitaabukum 


P pf el 


(pl.fem) (US kitaabukunna 
kai 
- kitaabuhu 
me 8 
kitaabuhum 
PT lee 
kitaabuhaa 
kitaabuhunnaa 














(1) Dual form is avoided at this stage. 


20 


Scanned by CamScanner 


EXERCISE 

Where ismy book? =f (lis cl —_aina kitaabee 
Your book is on the table. «Sal le Stuis 

kitaabuka ala-]-maktab 
Is it our hotel 2 ¢ Us 1a Ua hal haadhaa funduqunaa 
Yes, it is yours. . Satis laa axina‘am haadhaa funduqukum 
Where is your house ? ¢ sts Gs aina baituka 
My house is in Delhi. . els ,4 an baitee fee delhee 
Where is his office ? ¢ A cal aina maktabuhu 


His office is behind the post office ._!| ii (Ste Ak. 
maktabuhu khalfa maktabil-bareed 
Is it their company? £ a¢S o~ ea (Jahal haadhihee sharekatuhum — 
No, it is not their company. - pes ys Cu} oda 
laa, hadhihee laisat sharekatahum 
Whose factory is it ? Saiueull |e (ye) liman haadhaa-l-masna‘ 
It is her factory. . \gaies Ie haadhaa masna‘uhaa 


VOCABULARY 
19 - Book GUS kitaab 


20-House &s bait 

21 - Yes oa na‘am 
22 - No Y laa 

23 - Office is maktab 
24-Behind (ils khalfa 
25 - Company 4S s  shareka 
26 - Factory pias masna‘ 
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IMPORTANT PREPOSITIONS / 
ADVERBIAL ACCUSATIVES, ETC 
Arabic | Pronun- 








English 


= 
© 
= 
o 
3 


From London/min landan 


qalam wa kitab 
: hadhaa taweel jiddan 


He is absent now/ 
huwa ghaib al-aan 


fAlso__| 
cy | Jeanna 
On 
fauqa-I-maktab 
tahta-l-maktab 
Infront pls amaama 
of amaama-l-maktab 
khalfa-l-maktab 
gabla-I-maktab 
: ba‘da-l-maktab 
Baween bom: haula-I-maktab 
as 
—— baina haadhaa wa dh 
nahwa-l-maktab 
22 
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E 
| 
© 













Z 
° 
= 
Cry 






it 






% 






= 
B. 
S 














> 
=| 
j= | 
a. 
Cc, 
5: 





THE USE OF ‘HAVE’ AND ‘HAVE NOT’ “ 


English Pronun- Examples 
ciation 


POSITIVE 
‘indee sayyara 
“indanaa sayyara 
(msc) 


c 
You all have ‘indakum 
. c 


(fem) 















(fem) 


They have | (ane : 


(1) Such expressions can be formulated in many ways such as cs! (lee), 
(go) (ladayya), etc. 
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laisa ‘indee |I do not have q 


I do 
have pen / laisa ‘indee 
galam 


have Uiaie | Sindanaa | 
have (msc) | die “indaka 
ae 
have (fem) _| ¢Jaie 

He does not laisa | 
‘“indahoo 

She does not } us——! | laisa Awa 

‘“indaha 


have 
ions can be formulated in many ways such as wt vill 


(1) Such express 
(Laisa lee), 6) uw (Laisa ladayya), etc. 





( 






E: 
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THE USE OF ‘CAN’ AND ‘CANNOT’ 


English 
CAN 

can 
We can 
You can 






















She can heya taqdar 
They can hum yaqdaroon 


way 
You cannot are Y ail 
GV 
SEY 


| yal Us hal aqdar / 


He can huwa yaqdar 














We cannot 


E 0 
> 
f 
2 
S 











A 
: 


















hal yumkenunee 







hal taqdar / 
hal yumkenuka 
hal yaqdar / hal 












yumkenuhu etc. 


Scanned by CamScanner 


THE CARDINAL NUMBERS 
Arabic Pronun- 
Ciation 

say | wasabi 


ithnain 









thalaathata 


arba‘a 
c 


! 


. 
ee 
e 


& 


e e 


f 


f 


saba‘a 


» thalaathata 
ashara 


- 
e e 


au) 


Bo 


% 

\ 

e 
% 


» 


: 






: 
be 


° 
= 
° 
. 
li 
- 
> 
- 
- 
e 
“eo 
- 
- 
. 
o 
- 
- 
- 


-- 
» 
- 


ew 


E 


k 
2 


> 
° 
> 
- 
- 
» 
- 


s 


- 


7 
e 

e 
- 

- 

- 

- 

- 

- “sy e 
- 

- * 

- 


a gece arba‘ata 

iw 
khamsata 
‘ashara 

y i \ “Ste 4¢,4 | Sittata ‘ashara 


Ws | 
17 oye bree ‘ata 
Pw fae 3 
ashara 
\ --s 354 5 | thamaniyata 
‘ashara 
Lae 
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ea 






wahid wa 
ishreen 
thalaatheen 


as 


wu arba‘u mi’a 
khamsu mi’a 





WN Ww 
= sh | 


nN 
e — 


Sent 





100 
200 
300 Yor 


« — 
Qe. 
S 







Cc 
ge 


ag 


e 
f I 


Ace 


\eae 


\ 

. \ 
‘ 
fe \ ‘ 
or 
we i 
‘ 
\ 

7 ‘ 


Be 


‘ashara alaaf 


10,000 gn ae 
1,000,000 | y,... 5.6. 


1 000,000,000 Voor eee vee 


(1) To make it simpler, other grammatical ae such as masc. and fem. 
etc. are avoided at this stage. 


Te 
IF 


malyoon 


balyoon 
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THE ORDINAL NUMBERS 
Arabic Arabic | Pronun. 

’ ciation Fem. 
ss in| 
the ill ath-thanee | 3.11) 
second thaaniya 
the third ath-thalith | 28° 

° ; thalithaa 
















= 
> 
na 
Q 


va 


E. 










the fourth 
the fifth 


e 
S 


— 


‘2 
- 


ts al-khamis |; 4...(3)) 


o 





2 


) as-saadis | a...) as- 
saddisa 
as-sabi‘a 
ath- 
thamina 
al 


hadiya 


fe 
te 


the sixth 









the © tll 43 
seventh C 
the eighth “ali 


e 
2 


f 
ES 


- 
e 


e 
7 










EE 


" oe 


es 


& 


ot 











eleventh 





al 
hadiya 
wal 
ishroon 
ath- 
thaaniya 
wath- 
thalaath- 


the 21st 







e ‘ ‘ s e 
> ‘ ‘ \ Y \ 
» \ X 
e 

s a 









| the 32nd 










‘| wath- s 


thalaathoon CpDuall y 









e ‘oe 
e 
e 
» 
a 
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a ee 


Arabic Pronunciation 


half Engle __ 


one tenth /19 
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THE VERB 
Arabic verbs are mostly triliteral. They are based on roots 
of three consonants. Thus the basic meaning of writing is 
given by the three consonants k-t-b (iS). There are two 
main tenses: the Perfect (, alll) al-madhee, denoting 
actions completed at the time to which reference is being 
made; and the Imperfect (¢ JUadl!) al-mudaari‘ for 
incomplete actions. There is also an Imperative _»Y! al-amr. 


THE PERFECT 
(PAST TENSE) ,p2tall AL-MADEE "” 


Pronun- 
ciation 


We have written or we wrote 



















ts katabta 


katabtum 


katabti 


You (masc) have written or you 









wrote 
You (pl / masc) have written or you 







wrote 
You (fem) have written or you 










wrote 
You (pl /fem) have wmitten or you 





katabtunna 






wrote 






He has written or he wrote kataba 
They have written or they wrote kataboo 


She has written or she wrote katabat 

They have written or they wrote 
1 - In the conjugation of the past tense dual form is avoided. Learners 
are advised to learn the conjugation by heart. 
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THE IMPERFECT 
(PRESENT / FUTURE TENSE) € jlaall oe 


English Pronun- 
ciation 
I shall write or I write | cast | 


We shall write or we write “6: naktubu 


You (masc) will write or you] +4 s<; taktubu 
write 
You (pl/masc) will write or you taktubuna 


write 
You (fem) will write or you taktubina 


write 


You (pl/fem) will write or you} «s«; taktubna 
write 
He will write or he writes yaktubu 


They will write or they write <<, | yaktuboona 







Es 


m 
= 
Ss 
= 


4 











She will write or she writes taktubu 
They will write or they write yaktubna 


(1) Dual form is avoided and learners are again advised to memorise 
the conjugation. 


k 
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THE IMPERATIVE (44) (1) 
You (masc) write Ptah | uktub 
Fontes |_| 


THE NEGATIVE IMPERATIVE (cit!) ” 


English —SSCSCSC*dSCAratbic_| Promuciation 
You (masc) do not write 2 nee laa taktub 
You alt (masc) do not write I one 
You (fem) do not write wos 


You all (fem) do not write a6 
(1 & 2) Dual form is avoided. 







te 
—n 








fle 
w]e 


~~ 


+. 


lal taktuboo 





+ 


laa taktubee 





' 


e 
+= 


laa taktubna 
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LIST OF USEFUL VERBS 
Instead of mentioning the complicated rules of forming the 
different tenses, we mention here different forms of the 
tenses for easy learning. 


an ebu ghi 
a 
— yamtaspn mes 
ais yaqbalu id bal 
cs ae 
acknowledge ‘tarafa a‘tarifu i‘tarif 
ok qa ura qu a é 
To advice {swt i 
yansahu ee 
To be afraid 
ittafaq yatafiqu it ina ‘ 
To announce et 
To answer 7: % a s 
pers ajaaba yu ebu 
‘alyana yu‘aiyinu ‘alyin 
roe Se yratibu ati 
a mu sil 
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an perative 





ee 











re 
Py Le 
el 


b: 


Ei 
a 


Jee 
=e 
hs 
jo] 


4 






et 
oe 








eae 
|e 


27 e 








To ask for 


talaba atlubu 
To assist els de Lay del 
sa‘ada usa‘idu sa‘id 
To bargain este asta sls 
saawama usaawimu | saawim 
To be us Oss Us 
kaana akoonu kun 


To bear om aay Jaa! 


s 
- 
. 


ahmilu ihmil 


To become = sven "hd 
saara aseeru sir 
To begin xu) wy xi) 
ibtada’a abtadi’u ibtadi’ 
a cay s age o e ee 
To believe atic | Agia ‘atic. | 
i‘taqada a‘taqidu i‘ttaqid 
. oe 


To betray 


=; 














A 


= 
> 
SS 
a 
X) 






—m™ 
e\ 











Au 
\ 
. 

‘A 

‘ 
= 







To break “iS . “ys 
kasara aksiru 
| = | . : : | Fone 
ahdhara uhdiru 
s jo [ee 
dafana adfinu 
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ishtara ashtaree ishtar 
da‘aa ad‘oo ud‘u 
hamala ahmilu ihmil 
qabada yaqbidu iqbid 
To certify des dg 
4 shahida yashhadu ishhad 











a 
=e 
pa) 

Ke 

Ke 
E 
~ 













taara y 
nazzfa 


~ 
> 


ae 


E 


Cd 


To change ye ; “he 
ughayyeru | ghayyir 


yunazzifu nazzif 


aa! 


s-e 
. 


Ne 
a 
3 
&. 
c 

= . 
3 
S 


» 


To collide phi abil 
istadama yastadimu istadim 

To come € eis 
jaa’a yaj 


ee’u ji 


re 
ja 
To come down | J} J 54 Js 
nazala yanzilu Inzil 
ae 


me 
e 
Se: 


» 
» 


To collect asm 
jama‘a 


s, Ss 
= 
5 
< 
3 
5 


- 
ed 
- 
o 
- 
° 
e 
- 


To command : 
‘awwada yu‘awwidu | ‘awwid 
ishtaka ashtaki ishtaki 
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To confirm asi AS 45 
akkada uakkidu 
To confiscate | le play tas 
saadara usaadiru sadir 
T 0 fe , ” ; ar? 
congratulate hanna’a yuhanni’u__| hanni’ 
To console glu cg bay 
sallaa yusallee 
To consult “yg "gsiy “gts 
shaawara yushawiru _| shaawir 
To continue * actual * ats ° al 
istamarra yastamirru_| istamir 
To converse als als) als 
takallama yatakallamu takallam 
To convey Jai ais Jai 
nagala yanqulu unqul 
To cook gi miles x 
tabakha atbukhu 
To copy Guat mols Cosa 
nasakha insakh 
To correct cae eae Pema 
sahhaha yusahhihu __| sahhih 
To correspond | Jul) ame al) 
raasala uraasilu raasil 
G- dsr 6s 
‘adda a‘uddu “‘udda 
| 
phat yughattee | gi 
To create aaizs 
khalaga akhluqu q 
T i ej .* een 
o cultivate ay 
zara‘a azra‘Uu 
36 









: 
$ 





as 


ts 












if 





E 







& E 
a 
S 





t 





Khe 
pe) 
3 
n 
ee 
= 





= 
“ 

« 

\ 

















E 











Scanned by CamScanner 









ijtaaza yajtaazu ijtaz 
qata‘a yaqta‘u igta‘ 
atlafa yutlifu atlif 
raqasa yarqusu urqus 
jaru’a yajru’u ujru’ 
ghashsha aghushshu | ghushsha 
a | qarrara uqarriru qarrir 
daafa‘a udaafi‘u daafi‘ 
akhkhara yuakhkhiru_| akhkhir 
sallama yusallimu sallim 






5 
i 





he 














E 


; | - = 
unkiru 






| ankir 
tawaqqafa_ | yatawaqqafu | tawaqqaf 
To describe Lika'y a iy 
a wasafa yasifu- 
ista’hala yasta’hilu ista’hil 
raghiba yarghabu irghab 


To die ale Cy yay 
maata yamootu 
37 
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hafara ahfiru 

ee 
hadama yahdimu ihdim 
shaba yagheebu ghib 


To discontinue alii abit ahi 


ingata‘a yanqati‘u ingati 


qassama yuqassimu qassim 

welt fa‘ala yaf‘alu if‘al 

— | shariba yashrabu ‘ishrab 

To drive cals Cape 

eae ele 

To dwell (Se Sug 

oe 
kasaba yaksibu iksib 
akala ya’kulu kul 
haajara yuhaajiru haajir 
wazzafa yuwazzifu | wazzif 
afragha yufrighu p 
ijtahada ajtahi ijtahid 
tamatta‘a yatamattau | tam tta‘ 
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au 


dakhla yadkhulu 
qaddara yugaddiru gaddir 
imtahana yamtahinu imtahin 
fassara yufassiru fassir 
maddada yumaddidu | maddid 
waajaha yuwaajihu wajih 

To facilitate Sagas Sg 
yusahhilu sahhil 

ll 
¢ usq 





ve 
Y 





¥ 





. 
“« 
= 






= 
« 
» 









re 
tr 


F 






< 
& 
n 
2 
i=} 
— 
i=} 
cS 
-_ 








Boe 
i) 









Net 
p 
e 
E, 
S 
x 
> 
Eb 


s 


2 


‘i | : 

To feed a 2 

! tim 
To feel ya sai * ya 
: yash‘uru ur 

. x : | | 
To find roe oe 2 
wajada aji jid 


To flv “Le ’ "yb 
aara tir 


tabi‘a u itba‘ 
nasiya ansaa insa 
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cela 
saamih 


cS 







To forgive cel 
yusaamhu 


lu 
| 
} 

To give ‘ 

ati 
To go = a as} 
| dhahaba yadhhabu idhhab 
“i 


saamaha 


- gr-e- Pe 


ama‘a | yajma‘u 
te 
a 





- 
. 


= 
Bos 
o& 
ah ls oS 
o 7} ES 
“ris 
rs 
© 


J 








pe 


ae 
C 


N< 


- 
lo 


» 


I 


= a an 
a} ore 


To guarantee | Cc 
damina yadmanu 


To go out c eM 
akhruju 
> Uy > 
yahrusu 


er 


ee J 


3 
° 
a go # 
oe 


arshada yurshidu arshid 
¢ Cakes | oie 


e 


To happen 


To hate } 
ikrah 
To hear ? at; aul 
sami‘a yasma‘u isma‘ 
To help acl cs nels 
saa‘ada usaa‘idu saa‘id 
7 
: ) : | 
To hold e ." 
masaka y 
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hadatha yahduthu uhduth 
lis 


~*~ 
= 
=o 
~P 
= Ne eo. 
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_ 
ce 
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f 
kK 
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C. 














ara pee sharrif 
ra yarjoo urju 
melt 
istaade yastaaduy a 
— rane =e 
ak ca 
ven ae : 
akhbara yukhbiru akhbir 
To inquire lets afaciul 
ista‘lama yasta‘limu ista‘lim 
“id 


Ie 


be > aad 


To inspect Ui 
faitasha yufatish eat 


ee yuheenu ahin 
ae ama an imu oc 

To interview =e Ue = 
qaabala yu p ow qaabil 

To introduce fea [we Liye 
‘arrafa yu‘arif anit 
_— a vaklinatl u oe 


To invite "yey e9 
i ad‘uoo ud‘u 


To join ail analy pee) 
— oe ant 


To jump 


EE 








Fy: 
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gabbil 


dahika adhak 
| qaada yaqoodu 
=e ee 
ta‘allama ata‘allamu | ta‘allam 
taraka truku 






oe | 
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< 

aces yudeer adir 
tazawwaj a yaar tazawwaj 

ro 
dhakara 

To notice is bast daa 

| laahaza ulaahizu laahiz 

oe 
ae a puleen 

P= ok 
baat ahdhifu i 
feyina yaftahu a 
amara a’muru 

ee 
alae aghlibu ent 
sharaka jal 
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To play Gaal | 
a ie la‘iba yalabu il‘ab 
a 
yasurTu surra 
To possess sola la 
a | malaka acl int 
aie yuakhihi xii 
: 
mana‘a amna‘u imna‘ 
=e 
wa‘ada ya am 
; 
sabes 
dafa‘a sy u fa 
emt | 
was a a da‘ 
= 
aaa ara ss tashaajar 


i! 
irfa 


Lay 


: 
¥ 


Fé 
Bs 





x 
o 


z'E 
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To recommend | 3 icwatg 
aws 
Sar 


eos ° 
(st 92 ( 
oosee i 


s oe 7 


vas 





To refuse 





To register 


i: 
; r > 
. ‘ po 
Oo 
oS 
= 
a 
e 


2) 
p 
& 
at 
p> 
N< 
ce 
n 
> 
, 
_ 
— 
cS 
~”A 
oS 
= 
— 


To regret wil ar vet cauls 






To reject vas) ually uaa) 


To remain 


To remember “Sk Sy "SX 
tadhakkara | yatadhakkaru tadhakkar 

To remind 2 S83 *)8 "83 
dhakkara udhakkiru 

To remove JV oe ao 
azaala 

| To renew ota 

jaddada 


To repair ae 


Se: |B 
S 
S 

“18 

ee: 
ou 
e 
Ce 
> 
. 






S ‘ 
Q Et 
wr 
pet) 
Ne 
p 
a 
Ke) 
& 
PS 
+=) 





“nA 
& 
— 
— 
& 
a 
©. 


To repeat “is 
To reply 


To request. 






To reserve 


\ 

ml e ‘i ‘ 
e ‘ 

e ‘ 
- \ 


To respect 


. ‘ 
‘ 
‘ 
es 
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» 













c 
n 


To rest Cl tal 3 pay CT ial 
istaraha yastareehu | istarih 

To return ee a> a>} 
rajaa yarjicu irji‘ 


b 


To ride HS ) GS» us ! 
rakiba yarkabu irkab 
To rise aq vag agi 
nahada yanhadu inhad 


! 


f 
q 


To run away a Ga 
ne | haraba yahruba uhrub 
par sallama yusallimu | sallim 
qaala yaqoolu qul 
To seal ay eas! 
khatama akhtimu ikhtim 
|) 






To sell a e 
ToS baa‘a yabee‘u bi‘ 
md : 
ursilu arsil 
khadama yakhdumu_ | ukhdum 
halaqa yahluqu uhlug 
. | saaha yaseehu ih 
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‘ 





F 
F 











N 
- 
er 


ee a! uzhiru 
To shut 
nna 


a 


eel. 
7 





3 


= 





> 


» 
“« 


E. € “ 
> 


hanni ghanni 
am 
asa ajlisu ijlis 
naama anaamu nam 
itabassania atabassamu | tabassam 
Oss Oy oS 





To speak als 
takallama atakallamu 
at 


hkhin 





ee 
= 
: 
Biz 










takallam 
To spend aay ct 
anfaga unfiqu anfia 


» 
= 

v 
= 

v 


¥ 


To spread get pert “pat 
pre fi nashaga anshuru unshur 
To stand ai 

saraqga asriqu isric 

mana a amna‘u imna‘ 
= 

na amuddu mudda 
“eae 

iu afoozu 
7 

en jaqtarihu iar 

m 


abla‘ 





|g 
‘Ip Jo 
f: 





te 






er 







a a ibla‘ 
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oe ei “ 

sabaha asbahu S 

To take a3 ax aS 
akhadha aa’khudhu | khudh 


G 
To talk urcew Sis 
tahaddatha atahaddathu 
gay ( 


e 
. 


To swim 


ida 
© 
a 





To taste (alo 3. 

dhaaqa adhooqu 
To teach alc ale 

To tell Js U9 

To thank ys Say 

To think 83 "Sa 


To throw A) te 





s 
3 
p 
p 
i 
© 
3 


To tie 


sy 
— 
b=) 
3 
& 
cS 
= 
3 
cS 


B 

& 

3 

t=) 
ay 
‘eu 


Ss br 
K 
p 

br 
ae 
Cc 
= 
& + 
= . 
SS 
os 


To be tired cars Cit Gah] 





To touch 







|e E 
18 Be 
p 
n 
© 
st 
3. 
a 
ce 
SE 
AD r-— 


an 
utarjimu tarjim 


To travel jal * yin 
saafara usaafiru saafir 
aamala u‘aamilu ‘aamil 
js 


To try J Islay 
haawala uhaawilu _| haawil 
ee! 


Bre 
eee 
afhamu 
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To translate a> 


- 












To understand 


on 
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To unite REN aay 
wahbad ee wahhid 
To use atin Series) 
ista‘mala asta‘milu ista‘mil 


To vaccinate axa 
ta“ama 
oh 
To wait * at Ji 
yore intazir 
To wake te 
ooq ec) qiz 
To wake up ity ee 
sta qaza astaiqizu = qiZ 
To walk ua vial 
amshee imshi 
a__| 
To wash use| 
ghasala 
To wear 
To weep 
To wish 
yatamanna 


To wonder a yacal at F 
istag shraba astag shribu sta eee 


nF 
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INTRODUCTION 
uf a3 / TASAARUF 
(In the street) 


Mr Arif : Hello. 
Mr Samy : Hello. 
Mr Arif : I am Arif. 


Mr Samy : My name is 
Samy. 


Mr Arif : I am an Indian. 
I am a businessman. 
This is my wife Nabeela. 


This is my son Hassan. 


This is my daughter Sameera. 


Mr Samy: I am an American. 


I am a tourist. 
This is my daughter Salma. 


She is a student. 
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Ua’ ye : Ua le aul 

assayid ‘aarif : marhabaa 
Uae cgalen ayaa 

assayid Saamee : marhabaa 
La le Us le aul 
assayid ‘aarif : anaa ‘aarif 
cots (cant ? gales all 
assayid saamee : Ismee 
saamee 


2 Ca je dual 
assayid ‘aarif : anaa hindee 
lec! Ja ) ul 


anaa rajul a‘maal 


(gaia ul 


Alii (ins) ota 

hadhehee zaujatee nabeelaa 
Coa cgiif Ia 

wa haadha ibnee hasan 
bye gah oad 9 

wa haadhehee bintee 
sameera 

Sed UT: gles all 
assayid saamee : anaa 
amreekee 

geile Ul 

anaa saayeh 

cotles (gly odd y 

wa haadhehee bintee salma 
Aula Ay 

waheya faleba 


Scanned by CamScanner 


(In the University) 


Mr Hasan: Good morning. 


Miss Salma: Good morning, 
How are you? 


Mr Hasan: I am well, 
Thank you. 
And you? 


Miss Salma: Very well. 


Are you Japanese? 


Mr Hassan: No, I am an Indian. 


Miss Salma: What do you do? 


Mr Hassan: I am a student. 


Seal cle t Guam dull 
assayid hasan : sabaahal 
khair 

5 gill cline : clas Au! 
Till, VAS, 

alaanisa Salma : sabaaha- 
noor 

wa kaifa haaluk 

cyte Us Guan oul 

|S 

¢ sill LAS, 

assayid hasan : anaa 
bekhair, shukran 

wa kaifa haaluke 

Audley dy Us gale Si 
alaanisa Salma : anaa 

be khair wa ‘aafiya 

€ sll cil Ja 

hal anta yaabaanee 

(glia Ul oY: cyua auull 
assayid hasan: laa, anaa 
hindee 

© hand Las (pels Sus 
alaanisa Salma : maadhaa 
ta‘mal 

Call Ul: cyue aul 
assayid hasan: anaa {aalib 


Miss Salma: What is your name? ¢ slau! Le: gale Sul 


alaanisa Salma : masmuk 


Mr Hassan: My name is Hassan.cos> gl > cam Sul 
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assayid hasan: ismee hasan 
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Miss Salma: Who is he? 


Mr Hassan: He is my friend. 


Miss Salma: Which country 


does he come from? 


Mr Hassan: He is from Canada. 


Pla Get cele Al 
alaanisa Salma: 

man haadhaa 

cgiane Je > Cuua dual} 
assayid hasan: hadhaa 
Sadeeqee 

G yp abs col Get pales Lui 
alaanisa Salma: min ayye 
balad huwa 

IriS Gye 9 Cpum Lull 
assayid hasan: huwa min 
kanada 


Miss Salma: Where do you stay 4 (Sui Cyl: (gabe Sui 


in Baghdad? 


Mr Hassan: I stay in 
Al-Rasheed Street. 
and where do you stay? 


Miss Salma: I stay in a hotel 
in Al-Maamoon street. 


Mr Hassan: Goodbye, Miss 
Salma. 
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$ slau 
alaanisa Salma: aina 
taskuno fi Baghdad? 

cod OSal UT Gum aul 

apt yl gE Obs 

assayid hasan: anaa askunu 
fee shaare‘ arrasheed 
$ CyiSus cl ol, 
wa aina ante taskuneena 
cst OS Us pals Sui! 
Osalall ¢ Lo (8 gad 
alaanisa Salma : anaa 
askunu fee fundugq fee 
shaare‘ almaamoon 
Ly Daal aie 2 Cum dpaall 
cgtles Suuil 
assayid hasan : 
ma‘assalaama yaa aanisa 
Salma 
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Miss Salma: Goodbye, Hassan. 4ull ae: (cabs dui! 


Cum 
alaanisa Salma: 
ma‘assalaama yaa hasan 


See you tomorrow. dS (gil 
sanaltagee bukraa 


NOTE: 

(1) -Arabic is a very rich and meaningful language. It is full of the 
expressions of blessings and supplication from God, which are 
usually not found in other languages. For example the word 
‘narhaba’ which is generally used for ‘Hello’ means welcome. 
The best expression for greeting some one in Arabic is ‘As- 
Salamu alaikum’ which means ‘peace be upon you’. It’s reply: is 
‘wa alaikumus salam wa rahmatullah’ (peace and mercy of God 
be upon you). It means that the reply must be better than the first 
greeting. The above expression can be used for any person of any 
age and at any time. 


(2) We mention here some expressions for greeting which are 
originally derived from English and nowadays are commonly-used 
in Arabic. 
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| Good morning. 
Reply: 

Good evening. 
Reply: 

Good day. 


Reply: 


Good night. 
Reply: 
Goodbye. 
Reply: 
Welcome. 

How do you do? 
How are you? 


I am fine. 


I am pleased to see you. 


wll clwe 
Sabaahal khair 
os cline 
Sabaahannoor 
pall elaine 
masaa’al khair 


2 gil lane 
masaa’annoor 


aya I lg 

nahaaruka sa‘eed 

dal Sls 

nahaaruka as‘ad 

Jest) gle | yaet 
tusbihoo ‘alal khair 
cyst dal Ge cal, 

wa anta min ahlel khair 
4DdLull a 

ma‘assalama 

elalll Il 2d hm 
ma‘assalaama ilalleqaye 


Neary dal 


| ahlan wa sahlan 
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! Lia ts 
tasharrafna 

¢ sil, US 

kaifa haalak 

al seal / yds Ul 

anaa bekhair / 
alhamdulillaah 

SL yew UI 

anaa sa‘eed beliqayeka 
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| am happy. ge Ul 
amaa farhaan 


See you again. Ly 98 (itis 
sanaltagee qareeban 

I wish you all the best. aaa ll JS SU aud 
atamanna laka 
kullattaufeeq 


I wish you a happy journey. yeu Alay ld ial 
atamanna laka rehla 
sa‘eeda 


Congratulations. Sy pre / Lal 
tahaneena / mabrook 
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CONTACT / Juaty! 
(On telephone) Oily 


Mr Hussan: Hello. 


Miss Salma: Hello, what can 
I do for you? 


Mr Hassan: Mr Zaid, please. 


Miss Salma: Yes, hold on. 
He is coming. 


Lin ye aa Saal 

assayid hasan : marhabaa 
$4.25 sl clin ye tabs 41 
alaanisa salma : marhabaa, 
ayya khidma 

33) dual) lay? Cane dual 
assayid hasan : rajaa’an 
assayid zaid 

clay sil ceeds gale Luni! 
sels 

alaanisa salma : na‘aam, 
intazir rajaa’an 


huwa jaa’ee 

Mr zaid: Hellow, how are you lls Was clin_ye t a5 dull 

Mr Hassan? £ Qaim awl 

assayid zaid: marhabaa, 
kaifa haaluk yaa sayid 
hasan 

Mr Hassan: I am fine. I am Uf call eal : Gym dual! 

sorry to disturb you. late 3) le aul 


Mr Zaid: Not at all, on the 
contrary, I thank you 
for calling. 


Mr Hassan: How is the family? 


Mr Zaid: All are hale and 
hearty. 
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assayid hassa : alhamdu 
lillah, anaa aasif ‘alaa 
iz‘aajik 

UF ccySatly CAS 2 ay 5 rl 
lad Jl Sl 

assayid zaid : kallaa, 
bil‘aks, anaa ashkuruka lil 
ittesal 

© JY) CaS : Cpue dull 
assayid hasan : kaifal ahl 
Ayile yds aglS : ay 5 pull 
assayid zaid: kullhum 

’ ~khair wa ‘aafiya 
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ASKING TO MEET SOMEONE 
Le pads plat Citlal 


I. 


Mr Hassan: Excuse me. I am a 
foreign student and 


I would like to meet 
Mr Zaid. 


Mr Arif: Sorry, he was here 


5 minutes back and 
he has just left. 


Mr Hassan: When I can 


meet him ? 


Mr Arif: Tomorrow, he will 


be in the office at 
10 o’clock. 


Mr Hassan: Okay, then 


tomorrow. thank you. 


Mr Arif: Welcome. 
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UN ccgd ceamal Cyan aya 

spall th Gf ost gaial Gill 
4) 

assayid hasan : ismah lee, 


anaa taalib ajnabi, awaddu 
an uqaabila assayid zaid 


CNS 43) cet : Ca jle aul, 
JW gi yale y ails © ad La 
assayid ‘aarif : aasif, 
innahu kaana huna qabla 
khamsa daqaayiq wa 
ghaadara tauwan 

cS cgtiey gts} Cane dull 

¢ alia 
assayid hasan : mataa 
yumkenunee an uqaabilahu 


ced Chun lS > Ua le ral 
5 pilall dclull 8 a8 
assayid ‘aarif : ghadan, 
sayakoonu fee maktabihee 
fissaa‘a al-‘aashira 


AKT 1a) claus : Cues dull 
J Sh 


assayid hasan : hasanan, 
idhan ghadan, shukran laka 


Lin ye Wt Cale oul 
assayid ‘aarif : yaa 
~marhahaa 
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II. 
Mr Hassan: Hello, can I speak OF at clan ye t Cun Syaall 


to Mr Zaid? Fy 5 pull ae alsil 
assayid hasan : marhabaa, 
ureedu an atakallama 
ma‘assyid zaid 
Mr Arif: 1am sorry.He isnot 9 ceil Us Gayle aya 
here. Can you call OF Lisa Sa clia aya ye ye 


back in 10 minutes? { (gilda + aay Ss 
assayid ‘aarif : anaa aasif, 
huwa ghair maujood 
hunaa. hal yumkenuka an 
tukhabir ba‘d ashra 


daqaayek 
Mr Hassan: No, it is not ae 43 Yt Gum ull 
possible. CanI leave 4) Jal of ihe a «See 


¢ 4JLu) 
assayid hasan: laa, innahu 
ghair mumkin. hal 
yumkinunee an atruka lahu 
resaala 


Mr Arif: Of course, I am at oi U clade : Cale aul 


a message for him? 


your service. Stead 
assayid arif: tab‘an anaa fee 
khidmatikum 
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INVITATIONS 
Ci) 963 
Mr Hassan: I would like you to (5a Cf og) Ul sg ua aul 


have lunch with us. 


» Line 
assayid hasan: anaa 
awaddu an tataghadda 
ma‘anaa 


Mr Arif: I am sorry, I have some «cal Ul: Ca le aul 


work. 


Mr Hassan: Then, please have 
dinner with us. 


Mr Arif: You are kind to have 
thought of me, but I 
don’t want to bother 
you. You are already 
four. 


Mr Hassan: You are funny. 


assayid ‘aarif: anaa aasif, 
‘ndee ba‘du shshughl 
CP Dye PVM: Cyne aul 
Lines 
assayid hasan: idhan 
arjooka an tata‘ashshaa 


» 


ma‘aana 

Si ay S dl}: Gajle aul 

ale J a JY Sly ic 
» Sailly 4a 591 ly 
assayid ‘aarif: innaka 
kareem, fakkarta ‘annee, 
walakinnanee laa ureedu 
iz‘aajak, wa antum alarba‘a 
bil fe‘ 

» Shave chil fCpum dull 


There is enough food . 4.04) (iS JVI 


for 5 persons. 


Mr Arif: Okay, Then I will 
come. 
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assayid hasan: innaka 
mudhik. alakal yakfee le- 
khamsa 

tls 13) clin ted slo aul 
assayid ‘aarif: hasanan, 
idhan saajee. 
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Note: There are some useful expressions: 


Please. 

Please do. 

Thank you. 
Reply: Not at all. 
Thanks a lot. 


I am very grateful. 


Reply: Don’t mention it. 


Do not bother. 

Sorry, I am busy. 
Excuse me. 

Please come in (masc.). 


Please come 1n (fem.). 


Mind Ys / ela) 
rajaa’an / min fadlik 
tafaddal 

IDSs 

shukran 

Ii 

‘afwan 

Se call 

alf shukr 

Nae Cygiee UI 

anaa mamnoon jiddan 
“pial 

alafwa 

gly 

laa taqlaq 

(J pautve Ui «aul 
aasif, anaa mashghool 
cet Tal 

ismah lee 

tafaddal 

tafaddalee 


Note: This expression can be used in any circumstance where a second 
person is required to do any thing. For'example: please sit down, please 


speak, please eat, etc. 


Scanned by CamScanner 


Telephone 
Telephone directory 
Receiver 

Number 

call 

Local call 

Long distance call 
Telephone operator 


Extension Number 


cite / sits 

telfoon / haatif 

titel uo 

daleelul haatif 

4c law 

samma‘a 

a) 

raqm 

LMS. | Lall&s 
mukaalama / mukaalamaat 
mukaalama mahalleeya 
dua Aull 
mukaalama kharjeeya 

Cy giltll ative 
mushaghghil-u-ttelefoon 
4b 505 of) 

raqm tahweela 
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HEALTH 
Aonall 


Mr Hassan: Where is the 
hospital? 


Mr Arif: What type of 


hospital? 


Mr Hasan: General hospital. 


Mr Arif: The general 
hospital is at 
Rasheed Street. 


Mr Hasan: How far is it from 


here? 


Mr Arif: Nearly 5 km. 


Mr Hasan: How many 
Deptts are there? 
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Q gitiowall Ql t Qaum dyull 
assayid hasan: aina 
almustashfaa 

wes sl 14 le yall 

° pitinwall 

assayid ‘aarif: ayya nau‘ 
minal mustashfaa 
ale (giditwe 2 (pum dull 
assayid hasan: mustashfaa 


‘aam 
alall cittiwall ss ple dual 


api yl gE la 54 


assayid ‘aarif: almustashfaa 
al‘aam fee shaare‘ 
arrasheed 

4 fe gS aS i Guus dual 

fla 

assayid hasan: kam 
kilomeetar min hunaa 

© Mgm seal anu 

CA fia ghS 

assayid ‘aarif: hawalai 
khamsa kilomitraat 
$ aud Laud pS Cur ru 
assayid hasan: kam 


qisman feehe 
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Mr Arif: That is a big hospital, pasies ANS: 5 de apa 
You will find there all yguil) JS af spi. 4h 
the facilities, like X-ray, Aaja y dat) jiul 
pharmacy, etc. - byes 
assayid ‘aarif: dhaalika 
mustashfaa kabeer, satajid 
feehe kulla ttasheelaat 
amthaa] alashe“a wa 
sgaidala wa ghairahaa 
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Clinic 
Indoor patient 


Outdoor patient 


X-ray 
Doctor 
Nurse 
Specialist 
Check up 
Report 
Prescription 
Patient 
Disease 
Pain 
Treatment 
Blood 
Fracture 
Cut 
Toothache. 
Stomach ache 
Headache 
Cold 
Cough 
Fever 
Typhoid 


USEFUL VOCABULARIES 
Daphe Nd phe 


sale ‘iyaada 

4ylalo sale | 
‘“jyaada daakhleeya 
yp 6 sake | 
‘“iyaada kharjeeya 

aac! alashe“a 

<b tabeeb 

42’ yas mumarrida 

ypiluad! ikhsayee 

vans fahas 

2% tagreer 

djl dio y wasfa tibbeeya 

uss 4 mareed 

U-2_» marad 


ees/ al alam/waja‘ 


gic “ilaaj 

ae) dam 

_»S kasr 

ehi gat’ 

Cull 4d a> waja‘ fissin 
Chall 4 a> 5 wajat fil batn 
¢ lane sudaa‘ 

2.» bard 

Jlau / 498 kubha / su‘aal 
«> hummaa 

42924 gm 

hummaa mi‘weeya 
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VISIT TO DOCTOR 
cell 6 Uj 


Mr Hassan: Good morning 


doctor. 


Doctor: Good morning. 


Hassan. So what 
brings you here ? 


Mr Hassan: I am suffering 


from fever and 
severe cough. 


Doctor: Do you smoke? 
Mr Hassan: No. 


Doctor: Take this medicine 


from the pharmacy. 


Mr Hassan: How shall I 
take it? 


Doctor:.One spoonful every 
four hours. 


Mr Hassan: For how many 
days? 


Jel cle + Cys al 
assayid hasan: sabaahal 
khair yaa tabeeb 

coun yy yill clue: Cub 
Sle deb Gill 
attabeeb: sabaahannoor yaa 
Hasan, malladhee jaa‘a 
bika hunaa 
pga Glos UIs Cyum oyu 

BiG 4a y 

assayid hasan:anaa musaab 
bihumma wa kuhha shadeeda 
Foac5 Ja : Cub 
attabeeb: hal tudakhkhin 
Yo Gam cull 
assayid hasan: wLaa 

cys el gall Jae AS > Gubll 

4Jauwall 

attabeeb: khudh haadha 
ddawa mina ssaidala 
$ oddT CaS: pum ruull 
assayid hasan: kaifa 
aakhudhuhu 
lela e J JS 4aale : Gubll 
attabeeb: mil‘aqa kulla 
arba‘a saa‘aat 
Logs eS dared: Gaur ull 
assayid hasan: limudda 
kam yaum 
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Doctor: Four days. 


Mr Hassan: Where is the 
pharmacy? 


Doctor: Behind this building. 


Mr Hassan: Do you have this 
medicine? 
Chemist: Yes. 


Mr Hassan: How much does 
this medicine cost? 


Chemist: Rs. 10 only. 


Mr Hassan: Thanks. 
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pf day: pla 
attbeeb: arba‘a ayyaam 
€ Adayeall Cyl: Guan dull 
assayid hasan: aina ssaidala 
cguall Jha Gls = Ganbl 
attbeeb: khalfa haadhal 
mabna 
lia dlaie Sa: Cpum lull 

£ ¢l gall 
assayid hasan: hal ‘indaka 
haadhaddawa 
au: cglanall 
assaidalee: na‘am 
Cel gall Vda cy Let Cum ayull 
assayid hasan: maa 
thamanu haadhaaddawa 


Said Slay) patie: ghinall 
assaidalee: ashara 
roobeyaat faqat 


| S22 Gum dual 
assayid hasan: shukran 
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Bed 


Injection 


Tetanus injection 


Pills 

Capsule 
Syringe 
Syrup 
Solution 
Blood sample 
Urine sample 


operation 


Blood pressure 
Accident 


Road accident 


Injury 
Head injury 
Orthopedics 


Surgery 


Dental surgery 


Surgeon 


USEFUL VOCABULARIES 
bade Cha phe 


3s Sareer 

4aia hugna 

35 due dita 

hugqna diddal kuzzaz 

~ y= huboob 

4] ,uS kabsoola 

dita. mihqana 

Is sharaab 

J slax els dawa mahlool 
el 4uc ‘aiyanatuddam 
J sill 4ise + ‘aiyanatul baul 
4yal ja dye 

‘amaleeya jeraaheeya 

eal oz.o daghtuddam 
Sols hadith 

3 yuu!) Gola 
haadithussaiyara 

4ilual haadith 

OIL alia! isaaba birras 
aUaall jini 

jajbeerul ‘izaam 

4a\ a. jiraaha 

Qua! dal ya 

jiraahatul asnaan 

~\y> wink fabeeb jarrah 
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Heart specialist 
Eye specialist 


Sick 
Temperature 
Condition 
Good 

Bad 

Chest 

Leg 

Throat 
Mouth 
Inflammation 


Stomach 


lll pilin 
ikhsaayee-u-lqalb 
sll silnad) 
ikhsaayee-ul-‘uyoon 
us mareed 

é) y= 4a 52 daraja haraara 
4x ‘hala 

ue jayyid 

isa.) radee 

awe sadr 

Jay rijl 

ls halaq 

es fam 

cilgill iltihaab 


biae ma‘ida 
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THE POST OFFICE 


a yall Quis / maktabul bareed 


Mr Hassan: Is that the post 


office? 


Mr Arif: No, the post office is 


in-front of the railway station. 


Mr Hassan: Thank you. 


ihe LD Jet yen dual 


$ x ll 
assayid hasan: hal dhalika 
maktabul bareed 


uy pill Se 78 le usual 
» JUaill Adaae all 

assayid ‘aarif: laa, 
maktabul bareed amaama 
mahattatil qitaar 


» St Cue dull 
assayid hasan: shukran 


Mr Hassan: Sir, I am a foreigner esial ul 6gaas ? Cpa dual 


and I want to send 
a telegram. 


Post Office Man: Please fill 


this form. 


Mr Hassan: Is it okay? 


Post Office man: The name of? 
addressee is not clear. 
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48 J} at Uy 
assayid hasan: sayyedee, 
anaa ajnabee wa anaa 
ureedu irsal bargeyya 


DL} clay: ayy) Lab ye 

- 6 ek oda 

muwazzaful bareed: 
rajaa’an, imla’ haadhihil 
istammara 

Pho gute Oe es Cpe dull 
assayid hasan: hal haadhaa 


madboot 
Jus yall pul: ay yall Cala yo 
- Gaaly ye 4 


muwazzaful bareed: ismul 
mursal ilaihe ghair wadeh 
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Mr Hassan: His name is Arif. 


Post Office man: Is it urgent or 


ordinary? 


Mr Hassan: Urgent. 


Post Office man: Please pay 
Rs 20. 


Mr Hassan : Please take it. 


Post Office man: Here is the 


receipt. Any thing else ? 


Mr Hassan: Thank you. 
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© Ab le dal Cpu dull 
assayid hasan: ismuhu 
‘aarif 

45 pill oa Ja: will aby 
P dyole ff dlacis 
muwazzaful bareed: hal 
haadhihil bargiyya 
musta‘jila aw ‘aadiyya 

. arte > Oo dull 
assayid hasan: musta‘jal 
ail lay : a all Cab ys 


» Any) Coie 
muwa zzaful bareed: 
rajaa’an idfa‘ ishreen 
roobiya 

» Was ela)? Caum aul 
assayid hasan: rajaa’an 
khudh haa 
gh las Yl) bp 
yal od ly Seay! 
muwazzaful bareed: haadhaa 
hual yeesal wa ayya shai 
aakhar 

2 1 So 2 Cam Aull 
assayid hasann: shukran 
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USEFUL VOCABULARY 


Post Office 


Ordinary mail 


Air mail 


Express mail 


Registered mail 


Speed post 


Counter 
Stamp 
Envelope 


Letters 


Letter box 


Post Office stamp 


Parcel 


Money order 


Sender. 


Addressee 


ape ha phe 


yall Wik 
maktabul bareed 
Galella all 
albareed al‘aadee 


goat aol 
albareed aljawwee 
Saaicvall ay yall 
albareed almusta‘jal 


Sauuall ay all 


albareed almusajjal 


eel aoa 
albareed assaree‘ 
dla shubbak 
ash / ab tabe‘ 
i 4 zarf 
AMla) / les 
khitab / risaala 
ual Gsdine 
sundooqul bareed 


sal) iSs ais 

khaumu maktabil bareed 
29 yb / 3b tard 

434452 dll sa 

hawala bareedeeya 

Gu» yall almursil 

ui) s_yall almursal ilaihe 
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Receipt 


E- mail 


Telegram 
Card 


Postman 
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Jl.aj yeesal 
ges SS! aul 


albareed alelectroonee 
44 barqiyya 
4ilh; betaaqa 


a pil ls 
sa‘_il bareed 
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SHOPPING 
a gucill / attasawwuq 


Mr Hassan: Where are you 
going? 


Mr Arif: 1 am going 


to the market. 


Mr Hassan: What will 
you buy? 


Mr Arif: I will buy bread, 


sugar and clothes. 


(Mr Arif in clothes shop) 


Mr Arif: I want to buy 


a shirt. 


Salesman: I have a beautiful 
collection. 


Mr Arif: What kind of material 


is this? 


fons ail ol : Cate dyrall 
assayid hasan: aina anta 
tadhhab 


cual Us Gale ay! 
 Gyall o 


assayid ‘aarif : anaa 
adhhab ilassoq 


° be 


$5 putts Ike s Cpu Lyall 
assayid hasan: maadhaa 
satashtaree 

> S jul > Ws jie dull 
» (pda y Susy 
assayid ‘aarif: saashtaree 
khubz wa sukkar wa 
malaabis 


(yaDdull (jae it wa le Sys!) 
assayid ‘aarif fee mahallil 
malaabis 


assayid ‘aarif: ureedu an 
ashtaree qamees 
Alaa Cle game gaic : ailll 
albaa’‘: ‘Sindee majmoo‘aat 
jameelaa 

\ba Caine le: Ws je dul) 

tial 

assayid ‘aarif: maa sinfu 
haadhal qumaash 
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Salesman: It is silk. 


Mr Arif: What size is this 
shirt? 


Salesman: It is medium. 


Mr Arif: Do you have a large 


size? 


Salesman: Yes. this is the large 
size and this will fit you. 


Mr Arif: What is the price? 


Salesman: 8 dinars only. 


Mr Arif: Give me a pair of 
trousers also, please. 


Salesman: Do you like this? 
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+o > Lula laws adi 
albaa’e‘: haadhal qumash 
hareer 

Vm cule Le tea le aul 


assayid ‘aarif: maa maqasu 
haadhal qamees 

dass gio Audie : ail) 
albaa’e‘: maqaasuhu 
mutawassit 


¢ »sI 
assayid ‘aarif: hal ‘indaka 
maqaas akbar 
¢ pS} Guliall Iba. pads ail 

+ huliy Co yaa y 
albaa’e‘: na‘am haadhal 
mqaasu akbar wa saufa 
yunasibuka. 
Paid aS ra yle aul 
assayid ‘aarif: kam 
thamanuhu 
» bid pla A: SU 
albaa’e“: thamaniya 
danaaneer faqat 

Og lai, gilac| are je dull 

assayid ‘aarif: a‘tenee 
bantaloon aidhan min 
fadhlik 
faa Ghaas Ja: aibll 
albaa’e*: hal yu‘jibuka 
haadhaa 
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Mr Arif : Well, I shall take it. 


Salesman: Thank you. 


» 0d) clima : Ca le ayuall 
assayid ‘aarif: hasanan 
aakhudhuhu 


VW Se: ail 
albaa’e‘: shukran 


USEFUL VOCABULARIES 


basde la yaa 


What is the price of this? 


It is cheap. 


It is costly. 


I do not want.............6. 


Do you have 


Sorry. I do not have 


Grocer 
Fruit seller 
Butcher 
Baker 


Green grocet 


Tle cya aS 
kam thamanu haadhaa 
» yasd) laa 
hadhaa rakhees 
+ cgllé Naa 
haadhaa ghaalee 
at 
anaa ureed 
ai Yu 
anaa laa ureed 


hal ‘indaka 

gic Gal. Chul 
aasif laisa ‘indi 
Jl baqqal 
cgilgSlé. fakhaanee 
j= jazzaar 
54% khabbaaz 
is as khadaree 
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Florist 
Barber 


Tooth brush 
Tooth paste 
Shaving cream 
Shaving blade 


Shaver 


Bread 
Butter 
Jam 
Fruit 
Biscuit 
Cheese 
Soap 
Towel 
Handkerchief 
Shoes 
Belt 
Perfume 


Underwears 


4) zahhaar 
gs _ hallaaq 
Gua) sla 8 
furshaatul asnaan 
glial) Gy same 
ma‘joonul asnaan 
4D Lal) Osan 
ma‘ajoonul hilaaqaa 
415)! 3 ass 
shafaratul hilaaqaa 
Ail) ygS) 4@DLaN aul 
aalatul hilaaqa 
alkahrabaayeea 


js khubz 

su.) zubda 

«te murabba 
4,84 faakiha 

Cy Su biskuwait 
din jubna 

(yuna saaboon 
4aiie minshafa 
pie mindeel 
¢laa hidhaa 
al5=> hizaam 
phe ifr 

4l3o jap. 
malaabis daakhiliyya 
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Battery cell 
Bag 
Rate 
Value 
payment 
Goods 
Agent 
Agency 
Sales 
Profit 
Loss 


Commission 
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4, Ua) battaareeya 
4uin haqeeba 
pew SIT 

48 qeema 

aia daft 

eile: badaa’i‘ 
JS» wakeel 
4ilS, wakaala 
OL ji. tanzeelaat 
cy nibh 

dlux khasaara 
4} gcc ‘amoola 


Scanned by CamScanner 


TRAVELLING 
dull / assafar 


Tourist: Hello. 


Officer: Hello, what can I do 
for you? 


Tourist: I want to visit Arab 
countries, can you 


guide me to the 
important places? 


Officer: Are you an American? 


Tourist: No, I am an Indian. 


Officer: You can visit Egypt, 
Iraq and Syria. 


Tourist: Do you have tourist 
guide? 


Officer: You-can get it at 
the airport. 
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Lape 2 ectlull 
assaa’eh: marhabaa 
° 44.5 sl clin ye ab gall 
almuwazzaf: marhabaa, 
ayya khidma. 

Chabal yy 5) GF aga) zeilall 
le li J Ayal dy al 
$ Aalgll SLY 
assaa’eh: ureedu an azoora 
albuldaan al‘arbiyya, 
arjooka an tadullanee “alal 
amaakin alhamma. 

TS pd cul Sa sake gall 
almuwazzaf: hal anta 
amreekee? 

» gaa ul «Y sce theall 
assaa’eh: laa, ana hindee 
338 Ul AiSa 1k gall 

Ay gy Gl oally po 
almuwazzaf: yumkenuka 
an tazoora misr wal‘iraaq 
wa sooriya 
T4aLuall lls dic Ja zcetlul} 
assaa’eh: hal ‘indaka 
daleelussiyaha 
edad Cf) (Seal cy : Lab gall 

» JUadb 
almuwazzaf: minal 
mumkin an tajidahu 
bilmataar 
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Tourist: | want to make acall as 4yi gil Alles wy J tela 
to No. 6946183. VIEVIAY af) 


assaa’eh: ureedu 
mukaalama telfooniyya 
ma‘raqm 6946183 


Officer: You must wait about ay) 5B Gf Gay :cab yall 


15 minutes. . 4clu 


almuwazzaf: yajibu an 
tantazir rub‘a saa‘a 


Tourist: Incredible! 15 minutes! ! 4celu ay) !2due ly secilull 
assa’eh : yaa salaam! 
rub‘a saa‘a 


Officer: Where is your luggage? $ chaie ¢y) : ab gall 
almuwazzaf: aina ‘afashuka 

Tourist: I have only this bag. —- 8 4ufall oda (gai tecilull 
assa’eh : ‘indee haadhihil 


haqeeba faqat. 
USEFUL VOCABULARIES 
Bdafle ld phe 
Taxi eS taaksee 
Wait justi! intizaar 
Waiting room JUaGY! 44 ¢ 
| ghurfatul intizaar 
Road 2b jareeq 
Bridge pum jisr 
Car dy sayyaara 
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Driver 
Ticket 

Seat 

Arrival 
Departure 
Traffic light 


Petrol station 
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sls saa’eq 

@ 8% tadhkira 
dais maq‘ad 

J »<25 wusool 

6 jslee mughaadara 


3344) 6 
ishaaratul muroor 


mahattatul benzeen 
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AIRPORT 
Uae / almataar 


Mr Hassan: I am Hassan. 

] am a businessman. 

I am from Delhi. 

I am going to London on a 


business trip. 


Immigration Officer: 


» (uae UI rcpee aul 
assayid hasan: anaa hasan 
» duel Jay Ul 
anaa rajul a‘maal 
old (es ui 
anaa min delhee 
Cal Cl) als ul 
» 4yyle 4a US 
anaa dhaahib ila landon 
fee rehla tijaariyya 
SB yaglly Cl pa aslo 


Which country do you belong to? Sail ab (6) (ys 


Mr Hassan: I am from India. . 


Officer: Where is your 
passport?. _ 


Do you have visa 
for England? 
Mr Hassan: Yes. 


Officer: At first pay the 
airport tax. 
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daabitul jawaazaat wal 
hijra: min ayye balad anta. 
aigll Cys ui: Cum dull 
assayid hasan: anaa minal 
hind 

Nee Od tl) gall Lule 

¢ SI yas 

daabitul jawaazaat : aina 


jawaazu safarika 


| flasy 3 ut dic Ua 
hal ‘indaka taasheera 
leinjaltara 

asi: Cum lull 

assayid hasan: na‘am 
ads) Yosh scl j yall aslo 
» sual » pw) 

daabitul jawaazaat: 
awwalan idfa‘ rusoomal 
mataar 
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Mr Hassan: Any other 
formality? 


Officer: Then, get the 
boarding card. 


Mr Hassan: Where do | 
handover 
the baggage? 


Officer: To that counter. 


Mr Hassan: Where is the 
duty free shop? 


Officer: Near the waiting room. 


Mr Hassan: What | have to do 


Sel al gl tun dull 

% 5 al 
assayid hasan: Ayya 
ijraa’aat ukhraa 
Saas! ob) jal} bbe 
9S yi) Adley (le 
daabitul jawaazaat : 
thumma uhsul ‘alaa 
bitaaqatirrukoob. 
$ (pial ale Cel tcpuum lull 
assayid hasan: aina usallim 
al‘afash 
SNS cM scl 5) gall le 
. SSSI 
daabitul jawaazaat : ilaa 
dhalika shshubbaak 
$5 yall GB guall Gal tuum dnl 
assayid hasan: aina aSSsooq 
alhurra 
sa) 5) gall Slico 
» jUaGY! aloe a8 
daabitul jawaazaat: qurba 


saalatil intizaar 


Gael of Sle Le tguum dull 


at my arrival in England? %\_jlai/cai) (ol! les sal 
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assayid hasan: maa ‘alayya 
an a‘mala lada wusoolee 
ilaa London/injaltaraa 


Scanned by CamScanner 


Officer: If you have any 
foreign goods declare 


them at the custom. I wish 
you a happy journey. 


Mr Hassan: Thank you for 
the help. 


Officer: It’s alnght. 


hae GMS 13) 2S) 5) gall Lula 
ol Aa owe ania! eLual 


Voges Vyien SU ciedt cs} yal 
daabitul jawaazaat : idhaa 
kaana ma‘aka ashyaa 
ajnabiyya, sarreh 
bidhaalika ladal jumruk. 
atamanna laka safaran 
sa‘eedan 


cole SSIs Gyue auull 
2c Lal 


assayid hasan: ashkuruka 
‘alal musaa‘ada. 


gael! 2) 5) ga! dole 
daabitul jawaazaat: al‘afw 


USEFUL VOCABULARIES 
Basha ila phe 


Arrival 
Departure 
Flight No. 


Airways 


Indian airways 


Airport staff 


Security staff 
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Js23 wusool 

@ yolee mughaadara 
ai) dia) rehlaa raqm 
dag lag lkh 
alkhutoot aljawwiyya 
daigll 4 yall Lo sla 
alkhutoot aljawwiyya 
alhindiyya 


jas)! 44a hai’atul mataar 


ceY! dla) rejaalul amn 


Scanned by CamScanner 


Security check up 


Airport Security 


Trolley 


Exchange counter 


Airways offices 


Customs .- 
Custom officer 


Custom rules 


Declaration 


Custom fine 


Porter 
Liquor 
Drugs 
No Smoking 


No Entry 


Smuggling 
Smuggler 


84 


ie hui 
attafteesh alamnee 
QUaall (i Agia Sle! pal 
jjraa’aat amaniyya fil 
mataar 

Jai 4.5¢ ‘arabatu naql 
Quin) Abell Gee allt 
shubbaaku sarfil ‘umla 
alajnabiyya 

Cl palall Gila 
makaatibu ftayaran 

J eal! aljumruk 

SI peal! yitiae 

SS peal Cyl 8 
qawaaneenul jumruk 


4S yaall ah yall cy pect 
tasreehul mawaad 
aljumrukiyya 


4S par dale 

gharama jumrukiyya 
Jus shayyal 

_.y4> khumoor 

Sil jade mukhaddiraat 
Cpdaill & gine 
mamnoo‘uttadkheen 
J shall & sine 
mamnoo‘uddukhool 


uu tahreeb 


5 muharrib 


Scanned by CamScanner 


Baggage check up 


Complaint 
Visa 


Entry visa 
Exit visa 


Exit and Re-entry visa 


Tourist visa 
Visit visa 


Work visa 


Stamping of passport 


Ticket 
To and Fro ticket 


Confiscation 
Transit visa 


atten) (tutes 
tafteeshul haqaa’eb 
6 9&4 shakwa 


6 ut taasheera 

J paall s yutls 
taasheeratuddukhool 
gs all 6 uth 
taasheeratul khurooj 
Ssdally 9 p8ll 6 pth 
taasheeratul khurooj 
waddukhool 


34 gall y d_yoleall 5 yu 
taasheeratul mughaadara 
wal‘auda 

Ayala 6 pul 

taasheerd siyaahiyya 
by) bails 

taasheeratu ziyara 

Jac + uti tasheeratu ‘amal 
Jiaall I > AS 

khatamu jawazissafar 
38% tadhkira | 

lly Gilad 6 SX 
tadhkiratu dhahaab wa 
iyaab 

@_jsl.ae musaadara 
534) byt 
taasheeratul muroor 


Scanned by CamScanner 





Direct flight 
Take off time 
Landing time 
Runway 
Crew 


Air hostess 


Hijacking of plane 


Permanent 
Temporary 
Passport 


Passport holder 


Nationality 


Custom duty 


6 piles Ala) 

rihla mubaashira 

& ra} rey 

mau‘idu iqlaa‘ 

Lb pia 2c 5 

mau‘idu huboot 

6 all ¢ yrs 
madrajuttaayera 

6 ila!) aga 
taaqimuttaayera 
4au% mudeefa 

é ils) Wales) 
ikhtitaafut taayera 
ala daayem 

<34. muwaqgat 
paul jl ga jawazussafar 
paul jhe ela 
haamilu jawaazissafar 
duwin jinsiyya 

4S or ayy 
rusoom jumrukiyya 


Scanned by CamScanner 


RAILWAY STATION 
jubi) dans / mahattatul qgitaar 


This is the Delhi railway 
station. 


It is a big station. It has many 
platforms and many windows 
for first class, second class and 
third class tickets. 


There are many facilities like, 
a big restaurant, waiting room 
and P. C. O’s offices. 


There is a taxi stand and hotel 
in front of the station. 


This station is always crowded 
with passengers. 


87 


isla Ubi 4bar ods 
haadhihee mahattatu gitaar 
delhee 
Ugdal 49 3 nS aha. s* 
68S chulad y «3 US dine | 
da ally Ay¥! 4a pall 5SI5 
. NU 4a pall, alt! 
hiya mahtta kabeera wa 
bedaakhilihaa arsefa 
katheera, wa shabaabeek 
katheera le tadhaakerid 
daraja al’oola waddaraja 
aththaaniyya waddaraja 
aththaaletha 

Stud 8S CDLgud Yad aa si 
jay US) Alia y pS pabne 
» gated, lad Juatyl 
toojad feehaa tasheelaat 
katheera amthaal mat‘am 
kabeer wa saalatul intizaar 
wa marakizil ittisaal 
addakhilee wal kharijee 

Ci ys aay) Aaa! aL 

» Gilly 65a!) Sl ouul 
amaamal mahatta yojad 
maugif lesayyaaraatil ujra 
wal funduq 


Lidls dart jo 4bacll oda 


| op siludl 
haadhihil mahattaa 
muzdahema daayeman 
bilmusaafereen 


Scanned by CamScanner 


Mr Hassan: My family and | 
would like to travel 


to Bombay. 


Uh sl of at: Car yaa) 
sles oll ouly 
assayid hasan: Ureedu an 


usaafira anaa wa usratee 
ilaa boombaaye. 


Enquiry office: By which train? $ _Ubs sh telat) Gis, 


Mr Hassan: I do not know. 
Please suggest some 
suitable train. 


Enquiry office: There are many 
trains, some passengers 
and other express. 


maktabul iste‘laam: be 
ayye qitaar 

re) wel Y ul : Cam dull 
yay (le citi ol dye 

» caslied} _Lball 

assayid hasan: anaa laa aif 
arjooka an taqtareh alayya 
ba‘dal qitaar almunaasib 
dla : Dai! iS 

dysle lgeasy ofS GI Ubi 
dag ys Goals 

maktabul iste‘laam: hunaka 
qitaaraat katheera ba‘duhaa 
‘aadiyya, wa ukhraa saree‘a 


Mr Hassan: I will prefer to travel oa Ch dual : Gua apull 


by express train. 


Enquiry office: Then you take 
Rajdhani train No. 5224 
which leaves at 7:00 p.m. 
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gt oll SUaall: 
assayid hasan: ufaddilu an 
usaafera bil qitaar assaree* 
bs : 4 Ms auaiw | WiiSe 
gill OYYE ai) ,ilasal ) 
line dasha!) dell § pale 
maktabul iste‘laam: idhan 
khudh gitaar raajdhanee 
raqm 5224 alladhee 
yughaadiru fissaa‘a 
assaabi‘a masaa’an 


Scanned by CamScanner 


Mr Hassan: When will it reach 


Bombay? 


Enquiry office: Next day 
morning at 9:00 a.m. 


Mr Hassan: Where can I buy 
the ticket? 


‘Enquiry office: From counter 
no. 125. 


Mr Hassan: I want three 
tickets of Rajdhani 


for Bombay. 
Offiges : Rs 3,000 please. 
Mr Hassan: Give me first class 
AC. tickets. 
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ol) acne oie? Cuan Spall 
fishes 
assayid hasan: mata 
sayasil ilaa boombaaye 
esl) clue: pai! ih 
maktabul iste‘laam: — 


- sabaahal yaum attaalee 


fissaa‘a attaase‘a 

eh Od Gat Quem dull 
$3 SS 6 id J 

assayid hasan: min aina 
yumkenunee an ashtaree 
tadhkera. 

Mas Gye? aeau'Yl Wihs 


. \YO 28) 


maktabul iste‘laam: min 
shubbak raqm 125 
9G ED Jt Caen al 
» gilaral ) Ubi cle yd 
assayid hasan: ureedu 
thalaatha tadhaakir 
le boombaaye leqitaar 
raajdhaanee 
49) YI ad: ab pd 
almuwazzaf: thalaatha 
aalaaf roobiya min fadlik 
2 Si ctlac| = Guam sual 
el ggl) 4a5a3 (JY! 4a pl 
assayid hasan: a‘tenee 
tadhkirataddaraja al’oolaa 
almukayyifatil hawa 


Scanned by CamScanner 


Officer : Then you pay 


Rs 9000/- 


Mr Hassan: Thank you. 


Officer : Not at all. 


oY) 4.u5 asl 13) > Cab yall 
Ang) 
almuwazzaf: idhan idfa‘ 
tis‘a aalaaf rubiya 
2 VSS 2 Cpu oul 
assayid hasan: shukran 
- girl: ab gall 


almuwazzaf: alafwa 


USEFUL VOCABULARIES 


Porter 


Enquiry office 
Platform ticket 
Return ticket 


Sleeper coach 
Dining car 


Freight car 


Reservation office 


Left luggage office 


Receive 
See off 
Entry 


Sauhe Cla pie 


Ju shayyaal 
Dia! ih 


maktabul iste‘laam 
aire ll 6 SX 
tadhkiraturraseef 

32 gall 6 S35 
tadhkiratul‘auda 

asill 4. ¢ ‘arabatunnaum 


JSY! 44¢ ‘arabatul akl 
Gauill 445 
‘arabatushshahan 

jaall Gis. maktabul hajz 
SULY! Gis. maktabul 
amaanaat 

Just! isteqbaal 

aps taudee® 

J yx) addukhool 


Scanned by CamScanner 


Exit 

Toilet 

In time 

Late 
Comfortable 
Uncomfortable 


Soft drink 


Tea 
Coffee 
Cigarette 
To wait 


Direct train 


€ 33>) alkhorooj 
3il_» maraafiq 

slazall_ (4 fil mee‘aad 
yale muta-akhkhir 
cl mureeh 

co st ghair mureeh 
4 51a) by 5_ptvall 
almashroobaat alghaaziyya 
yg shaae 

@943 qahwa 

d jlayus seejaara 

jul intizaar 

tle Ubi 

qitaar mubaashir 


Scanned by CamScanner 


BANK / eis 


Mr Hassan: Good morning! 


Bank clerk: Good morning! 
what can I do for you? 


Mr Hassan: I want to open 
a joint account in my 
name and my wife’s name. 


Bank clerk: Have you filled 
this form and completed 
the formalities? 


Mr Hassan: Yes, this is my 
signature and this is my 


wife’s signature. 


Bank clerk: Within a week 
we will send you 
a cheque book. 
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1 pl) cle t Gum ayaa 
assayid hasan: sabaahal 
khair 
sh! sill clawe : Cals yall 
$ 44nd 

almuwazzaf: sabaahannoor 
ayya khidma 
Gilus eid ay) Gaon dull 
+ stg aul 9 gels ol je 
assayid hasan: ureedu fatha 
hisaab mushtarak be ismee 
wa isme zaujatee 

oad dks Ja : Cab gall 
© Glel ay! Gbsl, sla 
almuwazzaf: hal mala’ta 
haadhehil istaamaara wa 
akmalta alijraa’aat. 
gh Jaa cand t Cum aul 
gi) OS oe Ning gas 
assayid hasan: na‘am, 
haadhaa huwa taugqee‘ee wa 
haadhaa huwa taugee® 
zaujatee 
Ca ys & gual (DLS : Lab yall 
CASS sia ALN) Jus 3 
almuwazzaf: khilaala 
usboo‘ saufa nursilu ilaika 
daftara shekaat 


Scanned by CamScanner 


Mr Hassan: I want to encash 


this cheque also. 


Bank clerk: Please sign on the 
back of the cheque. 


Jaa Va jee J > Cum ull 

» ead shia 
assayid hasan: ureedu sarfa 
haadhashshek aidan. 
Joh ke ess > Ciba yall 

- ela) chil) 

almuwazzaf: waqqe‘ ala 
zahreshsheek rajaa’an. 


Mr Hassan: I also want to change Sgal gi) af: Cuan aul 


Dollars. 


Bank clerk: Please go to the 


foreign exchange counter. 


lead GY 52 

assayid hasan: ureedu an 

uhawwila doolaar aidan. 

Mad ol} Gas} : Cab gall 
» Ayia! ALaall 

almuwazzaf: idhhab ilaa 

shubbakil ‘umla 

alajnabiyya 


Mr Hassan: Please change these J 5=5 ch Sh ga oh Cane aul 


dollars to Indian rupees. 


Bank clerk: How many dollars 
do you have? 


Mr Hassan: I have one 
thousand dollars. 


Bank clerk: Very well. Here 
are 35000 rupees. 
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» Again yy Go) SY yall Nba 
assayid hasan: arjooka an 
tuhawwil haadha ddoolaar 
ilaa rubiya hindiyya. 
$ Glas GY 53 aS : Cab gall 
almuwazzaf: kam doolaar 
ma‘aka? 
‘ ay z>) call gt a duu} 
assayid hasan: ma‘ee alf 
doolaar. 

baa is : Lab gall 
» apy (TOs) 
almuwazzaf: hasanan 
haadhihee khamsa wa 
thalaathoon alf rubiyya. 


Scanned by CamScanner 


| Sus > Cam dull 
assayid hasan: shukran 
| gic: Cab gill 
almuwazzaf: ‘afwan 


Mr Hassan: Thank you. 


Bank clerk: Not at all. 


USEFUL VOCABULARIES 
Babe Gil pie 

Bank lis / a wee masraf / bank 
Banking 4a por Slee 

a‘maal masrafiyya 
Account wilue hisaab 
Current A/c slat lua 

al hisaab aljaaree 
Saving A/c yf 3 Glas 

hisaab taufeer 
Joint A/c SI fue Qilun 

hisaab mushtarak 
Accountant qiulae muhaasib 


Chartered accountant 


ogigilé Guuslas muhaasib 


qaanoonee 
Calculator 4uula haasiba 
Bank statement SbLual) acs 

kashful hisaabaat 
Balance awe) raseed 
Fixed deposit 4aity wadee‘a 
Receipt Suny / Sluas 

wasl / yeesaal 
Cheque ‘ius shek 


Scanned by CamScanner 


Cheque book 


Passbook 
Bank draft 
Traveller’s cheque 


Customer 

To open an A/c 
To close 

Delay 

Loan 

Invoice 
Balance sheet 
Currency 

Hard currency 
Foreign currency 
Bankrupt 
Manager 
Coupon 
Renewal 
Endorsement 
Crossed cheque 
Exchange 
Exchange rate 


Buying rate 
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Sus ya daftar shekat 
ual! sido 

daftarul hisaab 

48 wae Aly 

hawaala masrafiyya 
Selpadl ats 

sheku ssiyahah 

use ‘ameel / (934 zaboon 
Gilus eid fathu hisaab 
pe! ighlaaq 

sali taakheer 

vei gard 

o) sla faatoora 

4ii| jue meezaaniyya 

4lic ‘umla 

diene Alec ‘umla sa‘cba 
dial dc ‘umla ajnabiyya 
Ualie muflis 

je ~=mudeer 

4eui gaseema 

405 tajdeed 

Re. tasdeeq 

Gye ds -shek mu‘anwan 
Jzs=5 tahweel 

Jy gail yan seTuttahweel 
¢| pall yas. seTushsheraa 


Scanned by CamScanner 


Selling rate 
Bank note 
To encash 


Credit card 


Small change 
Advance 

To withdraw 
To pay 


Letter of credit 


Bill of exchange 


Bill of lading 


@xll jaw se‘rul bai‘ 

43.83 45_) » waraga naqadiyya 
ut wa sarf 

Lay) 4a, 

bitaaaqatul i’tamaan 

82% khurda 

4iL. sulfa 

wiauws sahb 

ei. daft 

slide 'Y! 4dLu_) 

risaalatul itamaad 

4JLueS kambiyaala — 
Cyutl} ai sanadu shshahan 


a 
Scanned by CamScanner 


HOTEL 
gis / fundug 


Mr Hassan: Have you got a 


room for a week? 


4a dhic Sas Cyun rl) 
TE gal Saal 


assayid hasan: hal ‘indaka 
ghurfa le muddate usboo‘ 


Receptionist: Yes, you are most Dial «asi: JliiuY! Wal ys 


welcome. 


Deny 
muwazzafu istiqbaal: 
na‘am, ahlan wa sahlan 


Mr Hassan: At first let me know ¢J 4a) (4 og) : Cyum dual 


what facilities are 
available with you. 


Saal 6 i gill CD gull Ga jel 
assayid hasan: awaddu fil 
bidaaya an aTifa 
attasheelaat almutwaffira 
ladaikum 


Receptionist: This is a big hotel. (gi !aa : Slit! ab ys 


There are many rooms. 


Each room has a bed and 
telephone. 


It also has cold and hot water. 


There is a restaurant and 
bar in the hotel. 
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muwazzaful istiqbaal: 
haadhaa fundugq kabeer 

» bopS Le 48 

feehe ghuraf katheera 

» Osis pps 48 e US iy 
wa fee kulle ghurfa sareer 
wa telfoon 

» Galay yb els Lal lg 
maa’ baarid wa saakhin 

+ patie y akan grisll 4 
fil fundug mat‘am wa 
mashrab 


Scanned by CamScanner 


And there are other facilities 


as well. 


Mr Hassan: Give me a room 
facing the 
swimming pool. 


Receptionist: I am sorry, all 
such rooms are engaged. 


Take any other room at the 
fourth floor. 


wa toojad feehe tasheelaat 
ukhra aidan 
43 ¢ gpilael > Caum dull 
assayid hasan: a‘tenee 
ghurfa tutillu alal masbah 
(asl Ul : JlisiwY! cab 4 
» Bj game glS Ao pall ode Sis 
muwazzaful isteqbaal: anna 
aasif, mith! haadhehil 
ghuraf kullihaa mahjooza 
lb! 64 gal 4a ¢ gl 8 
» all 
khudh ayya ghurfa ukhra 
fittaabiq arraabe 


Mr Hassan: What are the charges ® cal (a let Que aul 


for one night? 


Receptionist: Rs 1000 only. 


Mr Hassan: Is it inclusive of 
taxes also? 


Receptionist: Yes. 
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€ saat, abil slid 
assayid hasan: maa heya 
ujratul manaam le laila 
wahida 

dary) Call : Slit! ab ys 
muwazzaful isteqbaal: alf 
roobiya faqat 

ad; aa Ja 2 Caan aul 

€ Leas Gl pull 

assayid hasan: hal haadhaa 
yashmulu addaraayeb aidan 
sau: Jum! ab ys 
muwazzaful isteqbaal: 
naam 


Scanned by CamScanner 


Mr Hassan: What 1s check out 


time? 


Receptionist: 12:00 noon. 


Mr Hassan: Is there a lift in the 


hotel? 


Receptionist: Of course. 


Mr Hassan: Then book for me 


one good room for 
one week. 


$ gail 
assayid hasan: maa huwa 
waqtu tarkil funduq 
4clull : Slay! Wa 
| ee o pe atl 
muwazzaful isteqbaal: 


assa‘a aththaaniyya ashara 
zuhran 


saree day JA! Cuan al 
$a (8 

assayid hasan: hal yoojad 

mis‘ad fil funduq 

Vub : Jumuy! ib 

muwazzaful isteqbal: 

tab‘an 

cgi Sua} It Cau pall 

-€ gud Sa) Bua 4a 

assayid hasan: idan ihjaz 


lee ghurfa jayyida le 
muddate usboo‘ 


Receptionist: Any other service? 4a cgi : Suit! Wak yo 


Mr Hassan: Thank you. 
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Sos al 
muwazzaful isteqbaal: ayya 
khidma ukhra 


) Sos Cum dual 
assayid hasan: shukran 


Scanned by CamScanner 


USEFUL VOCABULARIES 


Hotel 
5 Star Hotel 


Lounge 


Cafeteria 

Bar 

Restaurant 

Theater 

Self service 
Reservation 

Floor 

Lift 

Attached bathroom 


Key - 
Handing over of the key 


Out of order 
Swimming Pool 
Laundry 

Laundry service 
Ironing 

To change the sheets 


Checking in 


Checking out 


baahe ld phe 


348 funduq 

esas Oo gas 

fundug khamsa nujoom 
4a) yu! 4tlue 

saatltul istaraaha 

cs¢ie ~maghaa 

ye ~mashrab 

ezie mat‘am 

co masrah 

413 44:3 khidma zaatiyya 
je hajz 

(3b taabiq 

dexase mis‘ad 

pale play dé 6 

ghurfa behammam khaas 
cise miftaah 

cel a 

tasleemul miftaah 

Mass mu‘attal 

Cone masbah 

4Lute maghsala 

Guus!) 442 khidmatul ghasl 
uss kayy 

ad! pall bos 

tabdeelu sh sharaashif 
gaudll J ga 

dukhuoolul funduq 
garudll 6 yalas 
mughaadaratul funduq 
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Scanned by CamScanner 


LOST PROPERTIES 
S. gidall / almafqoodaat 


Mr Hassan: Excuse me, sir! 


Officer: Yes? 
Mr Hassan: Yesterday I have 


lost a black bag in 
the conference hall. 


Officer: Have you forgotten 
it yesterday evening? 


Mr Hassan: Yes, Sir. 


Officer: Can you tell me what 
is inside it ? 
Mr Hassan: Well, there is one 


file, one diary and 
two pens. 


Officer: Are you Mr Hassan? 


Wagan Ly cod easel sya eal 
assayid hasan: ismah lee 
yaa sayyedee 

Tari: Wah gull 
almuwazzaf: na‘am 

uaa) Sada alls Cue dull 

» ei all ded 64 eld gun Auuta 
assayid hasan: laqad 
faqaddtu ams haqeebaa 
saudaa’a fee qa‘til 
motamar 

elaue (gina Ja : cal gall 

€ cyadl 

almuwazzaf: hal 
naseetahaa. masaa’a ams? 
(gas cad t Cam dull 
assayid hasan: na‘am, 
sayyedee 

€ Uglalas Le (1 Si: Wab yall 
almuwazzaf: qul lee maa 
bedaakhilehaa? 

(lala Uian? Cpam dull 

» (sali, 6 Sade, ale 
assayid hasan: hasanan, 
bedaakhilehaa milaff wa 
mudhakkira wa qalamaan. 
€ Cpam dnl cal Ja : ab gall 
almuwazzaf: hal anta 
assayid hasan? 
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Scanned by CamScanner 


Mr Hassan: Yes, Sir. 


Officer: Here it is, but next 


time do not leave 
it like that. 


Mr Hassan: Thank you very 


much Sir, Goodbye. 
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+ ple Yc pads Guu aul 
assayid hasan: na‘am yaa 
sayyedee. 

Y os 9 slaaa: cal gall 
Aaa &_yall 8 laa Sie SI os 
almuwazzaf: khudh haa, 
wa laakin laa tatruk mithla 
haadhaa fil marra 
alqaadimaa. 


Sy ja (Sot pee aul 
. 2d ee 6g uy 
assayid hasan: shukran 


jazeelan yaa sayyedee 
ma‘assalaama. 


Scanned by CamScanner 


DECLARATION OF A CAR THEFT 
(at a police station) 
Bla) 45 us Citlay Coa 
(4ts_ptll JS yo 8) 
tasreeh behaadithe saraqatissayyara 
(fee markazishshurta) 
Mr Hassan: Good morning, AN claee Cane dull 

Sir. My car has been «(5 lus Gi pa a). cae 
stolen. assayid hasan: sabaahal 


khair yaa sayyedee. Laqad 
sureqat sayyaratee. 


Constable: From which place? ¢ (lS cg) Ga: bal 
ashshurtee: min ayee 


makaan? 

Mr Hassan: Sadoon Street. + Cgrraall & OLAS Cae dull 
assayid hasan: shaare‘ 
ass‘doon. 

Constable: What time? iy ol a sb al 
ashshurtee: fee ayee waqt? 

Mr Hassan: At about doll! MW gay s Coun ouull 


10’o clock in the night... 94) 6_p4la) 


assayid hasan: behawaalai 
assa‘a alaa‘shira lailan. 


Constable: What make is the —£ 6_uull & 55 spb pall 


car? ashshurtee: nau‘u ssayyaara 

Mr Hassan: Maruti. stg le Case dull 

assayid hasan: maarootee. 
Constable: What colour? fo shud) Cg) + byl 

ashshurtee: launu ssayyara. 
Mr Hassan: White. » gasd S Guam dull 

assayid hasan:abyad 
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Constable: Registration no.?  £ Jyauilll 8) +b pat 
ashshurtee: raqm uttasjeel 


Mr Hassan: M4010. $e Ve 2 at Cam oll 
assayid hasan: M - 4010 


Constable: Do you have a dues) dic Ja : pb il) 


driving licence? ¢ soll 
ashshurtee: hal ‘indaka 
rukhsatulqiyaada. 

Mr Hassan: Yes, Sir. » gta by pads Cau dual 

assayid hasan: na‘am, yaa 
sayyedee. 

Constable: Okay, then leave = af sibel View | og pill | 
your telephone no. and . Cpe oe nal 29 chi gilt | 
see us after two days. ashshurtee: hasanan, | 

a‘ttenee raqma telfoonika 
wa raaje‘naa ba‘da | 
yaumain. 
USEFUL VOCABULARIES 
| Baha ld pie : | 

Description way wasf | 

Black syd aswad | 

Blue Gj azraq 

Green ywasl akhdar 

Grey gle) ramaadee | 

Red pal ahmar | 

Orange (silty: burtaqaalee | 

Pink “$29  waradee | 

White yal abyad | 

Yellow yinal afar | 
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RESTAURANT 


asian / mat‘am 


Mr Hassan: Give us the menu 


please. 


Waiter: Here it is. 


Mr Hassan: What is today’s 
special dish? 


Waiter: Today’s special dish 


is grilled meat. 


Mr Hassan: Have you got fish? 


Waiter: Yes, we have delicious 
fish. 

aljarsoon: na‘am ‘indanaa 

Mr Hassan: I will take a plate 
of fish, and you Arif? 


Mr Arif: I wil take baked 
potatoes and rice. 
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2.38 UW _waal > dual 
» dled (ys lab 
assayid hasan: ahdir lanaa 
qaayamatatta‘aam min 
fadlik. 

° jaca J ps all 
aljarsoon: tafaddal. 
fo gall jib yp Let Cuum aul 
assayid hasan: maa huwa 
tabaqulyaum 

a) esl Gib: Gyre 


. cS Dai 

aljarsoon : tabaqul 
yaum laham mashwee 
Tales Saic Ja? Gaur dull 
assayid hasan: hal 
‘indakum samak 

lew Uric pai? (pu yall 

yal 

samak ladheedh 

cae Sa Us Guam aul 
fa le bail, dln 
assayid hasan: anaa 
aakhudhu tabaqa samak wa 
anta-yaa ‘aarif? 
Ubu, 237 Ul: le aul 
» 35 oil 
assayid ‘aarif: anaa aakhudu 
bataatis bilfurn wa aruzz 
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Mr Hassan: First, bring us both W wast Yl  cuun apll 


tomato soup. 


Mr Arif: Give us a plate of 
salad also. 


Mr Hassan: What do you have 
for dessert? 


Waiter: We have fruits, and 
variety of pastries. 


daly JS) pblab 4, ) yt 
assayid hasan: awwalan 
ahdir lanaa shouraba 
tamaatim lekulle wahid 
cab bel: ale aul 
. Leaf Adal 
assayid ‘aarif: a‘tenaa 
tabagassalataa aidan 
Salad) gi pSaic V3Le t ayaa 
¢ gla 
assayid hasan: maadhaa 
“indakum fittabaq alhulu 
aS) i Unie + Gy yall 
. dab. jlhi, 
aljarsoon: ‘indanaa 
fawaakeh wa fataayar 
mukhtalifa 


Mr Hassan: Do you have pastry lS pSaic Ja > (pum ull 


filled with cream? 


Waiter: No, sir. 


Mr Arif; We will take fruits. 


Waiter: At the end, would you 
like to drink coffee? 
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€ Lay lly 6 glee 
assayid hasan: hal 
Gndakum ka‘k mamloo’a 
bil kireemaa 

» go Yt Ogee 
aljarsoon: laa yaa sayyedee 
» ASI gf ba : Cale aul 
assayid ‘aarif: naakhudhu 
faakeha 

Ja 8) ogy? Oral 

¥ 3568 Ost 

aljarsoon: wa fil akheer hal 
tashraboona qahwa 
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Mr Hassan : Yes, a cup of 


coffee for each, please. 


Bg GLaib cand Cum apull 
. tiluad U4 daly JS) 
assayid hasan: na‘am, 
finjaan qahwa lekulle 
waahid min fadlik 


USEFUL VOCABULARIES 
Bayle ls phe 
Table bails maayeda 
Waiter Qyajal aljarsoon 
Plates Glubel/) 522 suhoon / atbaaq 
Knife cpSu sikkeen 
Fork 4S 54 shauka 
Spoon 4iale mil‘aqa 
Food aliab ta‘aam 
Meal ais} akla 
Juice ywac ‘aseer 
Apple cls tuffaah 
Orange Ji _» burtaqaal 
Mango lain manghaa 
Meat aaJ laham 
Fish Slas samak 
Chicken cles dajaaj 
Rice 3) aruzz 
Vegetables Cj) aa khadrawaat 
Salad 4bLL. salata 
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Fruits 
Fruit Salad 
Dessert 
Delicious 


Menu 


Grilled meat 
Baked potato 
Bread 
Sweets 


Mixed Sweets 


Pastry 
Cake 
Waiter 
Cup of tea 
Milk tea 


Lemon tea 


Roast chicken 
Coffee 
Fruit-Juice 
Cold water 
Hot water 
Breakfast 


4S! 44 fawaakeh 

4S) 54 4LL. salatatu fwaakeh 
6 sia halwa 

x) ladheedh 

das bY! Ziti 

qaayamatul at‘ema 

is ys aa] laham mashwee 
cy pill: Late: bataataa bilfurn 
js khubz 

GL = halwiyyaat 

ASe ly gle 

halwiyyaat mushakkala 

@ ba fateera 

4828 ka‘ka 

Opa )> jarsoon 

ls ylaié finjaan shaay 


culatl sla 
shaay bil haleeb 


Cally gla 

shaay billaimoon 

Oil elas dajaaj bilfurn 
943 qahwa 

4gSlé yuwoc ‘aseer faakeha 
a4 els maa’u baarid 
(als «ls maa’u saakhin 


492i futoor 
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Lunch 
Dinner 
Bill 

Tip 
Butter 
Egg 
Milk 
Sugar 
Yoghurt 
Salt 
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elaé ghadaa 

elac ‘ashaa 

d.9l8 faatoora 
4uc\_S! ikraamiyya 
d4) zubda 

4a baida 

culs haleeb 

Su sukkar 

cz) laban 


gla milh 
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TELEPHONE 


git / Wie haatif / telfoon 


Directory 
Telephone directory 
Telephone booth 


Telephone exchange 


PCO / ISD 


Extension No. 


Intercom 


Code No. 
Mobile telephone 


Dialling 


Dialling tone 
Dialling code 
Busy 
Receiver 
Number 

Call 

Local call 


Jils daleel 

tile! Jus  daleelul haatif 
alall ail gl! shas 

kushkul haatif al‘aam 
aig!) alas badaalatul haatif 


laa Slat! 5S 0 
ally 


markazul ittesaal 
almahallee walkhaarejee 


ai. 4L5=5 tahweela raqm 
glalall GluatY! alas 
nizaamul ittesaal 
addaakhelee 


4uaui p§_) raqmul badaala 
li) ait ght 

alhaatif annaqqaal 

oil os 3d 

idaaratu qursittelfoon 

cy sill] Gui taneenuttelfoon 
43a p§.) raqmul baddaala 
Jace mashghool 

4clau sammaa‘a 

ely raqm 

4Jl<. mukaalama 
mukaalama mahalleeya 
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Outside call dua auSI&. 


mukaalama khaarjiyya 
The line is busy. J grate deal 

alkhat mashghool 
Sorry, wrong number. Male iN cial 

aasif, arraqm ghalat 
Who is speaking? $ lS) G4 man yatakallam 
This is Ali speaking. » gle UI anaa “ali 


The telephone is out of order. - Jble (sill! 
attelfoon ‘aatil 
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House 
Residence 
Apartment 
Building 
Multi-storey 
Gate 

Door 

Front door 
Back door 


Doormat 


Window 


_. Wall 


< Balcony 


- Roof 
Room 
Bed room 


Drawing-room 


Bathroom 
Kitchen 
Bed 
Curtain 
Quilt 


THE HOUSE 
cyl albait 


“iy bait 


Qs sakan 


6 
eowD 


4a, shaqqa 

«se ~=mabnaa 

dsc ‘imaara 

at) <j baab ra’eesee 
wh baab 

gtd Gl baab amaamee 
cgila iL baab khalfee 
Ja jY! domes 


mimsahatul arjul 

Ss shubbaak 

Jiaa Jidaar 

434 shurfa 

iii sagaf 

44,¢ ghurfa 

esil 44 ghurfatunnaum 
Jui! 446 

ghurfatul isteqbaal 

elem hammam 


glans matbakh 
yo Sareer 
ju  sitaar 
cilas lihaaf 
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Pillow 
Blanket 
Sheet 
Carpet 
Stairs 
Lock 
Key 
Bucket 
Furniture 
Chair 
Table 
Sofa 
Cupboard 
Shelf 
Mirror 
Fan 


Bulb 


Switch 
Television 
Video 
Refrigerator 
Deep freezer 


Air conditioner 


bade mikhadda 
4uilh, battaaniya 
as ys sharshaf 


bolas = Sajjaada 
Ae sullam 
Jis 


qufl 
cui miftaah 
gh dalw 
oul athaath 
«JS kursee 
bxle maayeda 
4S; )  areeka 


Ys doolaab 

Us) raff 

3) = mir’a 

4.9. mirwaha 
ost eS cles 
misbaah kahrabaayee 
cli  miftaah 
osx36  telfizyoon 
sy ~—s feedeo 
4006 thallaaja 
Sian. mujammeda 
ol ggll a Se 
mukayyefulhawa 
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Air Cooler 


Geyser 


Toilet 

Bell 
Mosquito net 
Iron 


Vacuum cleaner 


e| yql) 24e mubarridulhawa 
ell) yl 

sakhkhaanul maaye 

ile = maraafiq 

Usy> jaras 

4s yali naamoosiyya 

3| Ss mikwa 

Aly gS Laie 

miknasa kahrabaayea 
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USEFUL PHRASES 


Sdyhal) Gl lial! / al‘ibaaraat almufeeda 


Come (msc) 
Come (fem) 
Come here 
Come back 
Come tomorrow 
Go 

Go away 

Get out 

Speak 

Bring me 

Take 

Call him 

Get up 

Say 

Tell me 

Look here 

Be careful 
Listen to me 
Stop it 

Do not go 

Do not come 
Do not be afraid 
Do not forget 
Do not tell him 
Do not mention it 


Jls3 ta‘aal 
gli’ ta‘aalee 
Ua LS ta‘aal hunaa 
ea) irjes 
|S) lei ta‘aal bukra 
gc tuh 
Lia Ge ruh min hunaa 
|» albl itla® barra 
aS takallam 
ila haate lee 
43 Khudh 
4,4 naadeehe 
3 qum 
Js qul 
og US qul lee 
Gs 44 unzur hunaa 
aa! ihdhar 
sisal isma‘nee 
448, waqqifhu 
co» ¥ laa taruh 
iso Y laa taje’ 
835 'Y laa takhaf 
vat Y laa tansa 
4} Jui Y laa taqul lahu 
o 8% Y laa tadhkurhu 
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Car parking area 
No parking 

No entry 

No smoking 


Beware of dogs 
Emergencies 
Emergency exit 


Special 
Private 
Pin 
Scissors 
Stapler 


Hour 
Minute 
Second 
Morning 
Noon 
After noon 
Evening 
Night 
Midnight 
Today 
Tomorrow 
Yesterday 


Sal jluall Wad ye 
mauqefussay yaraat 
wb 38 sll & gine 
mamnoo‘ul wuqoof 
J gall & sine 
mamnoo‘uddukhool 
peal & gine 
mamnoo‘uttadkheen 
OSI jas) ihdhar alkilaab 
ts_)) 5b tawaaree 
is) slall GL 
babuttawaaree 
vals khaas 

vals khaas 

uy. dabboos 

aie miqass 

dutS / donae 
kaabisa / midbasa 
4cls saa‘a 

4a. daqeeqa 

4G thaaneya 


ce subh 


“ y¢  zuhr 


gall 22: ba‘da zzuhr 
¢l.u5« massaa 


Jl lail 


Jul) Wawaiie muntasafullail 


es! alyaum 
oy) bukra 
oul ams 
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Father 
Grandfather 
Mother 
Grandmother 
Brother 

Sister 
Husband 

Wife 

Uncle 

Aunt 

Son 

Daughter 
Grandson 
Father-in-law 
Mother-in-law 
Son-in-law 
Daughter-in-law 
Twins 
Inheritor 


Nephew 


RELATIVES 
cll / aqaarib 


‘I / Uy waalid / ab 


a jad 


‘al um 


saa jadda 

el akh 

esa ukht 

3) Zauj 

4a5) Zauja, 

ae ‘am 

duc ‘amma 

ot ibn 

“i bint 

aia hafeed 

"y= hamu 

sles hamaat 
Jeo Sihr 

CAY! 4a.55 zaujatul ibn 
gud ¢ tau’amaan 
&: )_¢ waarith 
al cy! ibnul akh 
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DAYS OF THE WEEK 
E geal alii / ayyaamulusboo‘ 


Sunday a=! ay yaumul ahad 
Monday Cady! sy yaumul ithnain | 
Tuesday eGU! 2» yaumuththulathaa 
Wednesday elaj¥I ay yaumul arbi‘aa | 
Thursday asall a5 yaumul khamees | 
Friday decal! oy: yaumul jum‘a 
Saturday  Cauall py) yaumussabt | 
| 
us | 
er 
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TIMING 


<8 gill / attauqeet 
What time is it now? OY! 4cLull 4S 
kamissaa‘a alaan? 
It is nine o’clock. » Aautill Zelull GI 


It is five minutes past 


nine o’clock. 


It is quarter past nine. 


It is half past nine o’clock. 


It is quarter to ten o’clock. 


alaan assaa‘a attaasi‘a. 
aed 9 dnulill dela YI 

» gil 
alaan assa‘ attaasi‘a wa 
khamsa daqaayeq. 
a Mg Anca! 4clull GI 
alaan assa‘ attaasi‘a wa 
rrub‘a 
» Canals dental dela SI 
alaan assa‘ attaasi‘a wa 
nnusf. 
a ONY) 8 pala dela VI 
alaan assa‘ alaashira 
illarrub‘a. 
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January 


February 


March 
April 
May 


June 

July 
August 
September 
October 


November 


December 


MONTHS OF THE YEAR | 
isd! 94s / shuhoorussana 


gilt OsilS / aly 
yanaayar / kanoonu 
ththaanee 


LU | 
febraayar./ shubaat 
NT / Gayle maars/ aadhaar 


casi / Jy oJ abreel/ neessan 
Ul / ste maayoo/ ayyaar 


o> | otis 
yooneo/ hazeeraan 
594 | sh 

yooleo/ tammooz 
ughustus/ aab 

Jott / paces 
sebtembar / ailool 
Ja! ops | ssl 
uktoobar/ tishreenul awwal 
cil Gps | oats 
naufambar / 
tishreenuth thaanee 
sl GgilS / peer 
deesembar/ kanoonul 
awwal 
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Back 
Belly 
Cheek 
Chest 
Ear 
Eye 
Face 
Finger 
Foot 
Hair 
Hand 
Head 
Heart 
Mouth 
Nose 
Shoulder 
Skin 
Tongue 


Teeth 


THE HUMAN BODY 

Quay) aaa / jismul insaan 
¢\)2 dhiraa‘ 
Jeb zahr 
“shes batn 
48 khadd 
jue sadr 
ov udhn 
cue Sain 
45 wajh 
@i-al isba‘ 
Ja» rijl 
ad shat 
 yad 
‘sly raas 
Lali galb 
xc fam 
Gail anf 
US katf 
als jild 
“Cal lesaan 


gud asnaan 
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Apricot 
Apple 
Banana 
Cherry 
Coconut 
Date 

Fig 
Groundnut / Peanut 
Grapes 
Lemon 
Mango 
Peach 
Strawberry 
Pear 

Plum 

Pine apple 
Papaya 
Lichee 
Walnut 


Grapefruit 


FRUITS 
4S\ 9 fawaakeh 


‘yee mishmish 
ris tuffaah 


jy mauz 
58 karaz 

sig j= jauzul hind 

yo tamar 

On teen 

cgay Js4 fool soodaanee 
wie ‘inab 

4) laimoon 

lain manghaa 

¢3* khookh 

4J,)§ farawala 

Lats! ijjaas 

382 burqoog 

util anaanaas 

yJl_»4 thamarul beyo 
4,2) allitshiya 

js Jauz 

9 8 Uy )S kareeb froot 
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Bean 
Beetroot 
Carrot 
Cabbage 
Cauliflower 
Cucumber 
Eggplant 
Pea 

Potato 
Marrow 
Lettuce 
Okra 
Onion 
Mushroom 
Tomato 


Garlic 


VEGETABLES 
S) 9 wads) / alkhadrawaat 


UT ual faasooliya 
jaiass Shamandar 
y5> jazar 

=i) kurunb 

44:5 5 qarnabeet 
Jy khiyaar 
GiaislL baadhinjaan 
You baazilla 
Ublb, bataataa 

lu gS kosaa 

Us» khas 

Lut baamiya 
mes basal 

oui futr 

abl tamaatim 


ey thoom 
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Afghanistan 
Albania 
Algeria 
Angola 
Argentina 
Australia 
Austria 
Bahamas 
Bahrain 
Barbados 
Belgium 
Bermuda 
Bhutan 
Bolivia 
Brazil 
Bulgaria 
Burma 
Burundi 
Cambodia 
Cameroon 
Canada 
Chad 
Chile 


COUNTRIES 
clalall / albuldaan 


Quiles! afghaanistaan 
Lil!) albaaniya 

pl jal) aljazaayar 

Y sal anghoolaa 
Ostia Y! alarjanteen 
Li_ jul ustraaliyaa 
Lill annimsaa 
LUlyll albahaamaa 
Cy awl albahrain 

u» g4_» barbaadoos 
\Sial beljeekaa 
32. barmoodaa 
G4» bootaan 

Lily booleefiya 

Jy jl! albrazeel 
4b bulghaariya 
L4_)»: booramaa 
$45)9: booroondee 
La guaS kambodiya 
Oy Sl alkameroon 
luis kanadaa 

233 chaad 

«ss sheelee 
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China 
Colombia 
Congo 
Costa Rica 
Cuba 
Cyprus 


Czechoslovakia 


Denmark 
Dominica 
Ecuador 
Egypt 

E] Salvador 
Ethiopia 
Fiji 
Finland 
France 
Gabon 
Gambia 


German Democratic Republic 


Federal Republic of Germany 


Ghana 
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Cxxall asseen 

Lud 5S kolombiya 
4S!) al-kongo 

\S, uuu § koostaareekaa 
LS kooba 


u<a_§ qubrus 


Sli gl Sts 
cheekoslofaakiya 
J Laall addenmaark 


(Sais all. addomeenikaan 
_yg_s8! ikwaadoor 
oe misr 

ygtlaLull assalfaadoor 
Lu gil athyoobiya 

ied feejee 

Jailié finlandaa 

Lui 4 faransa 

O34 alghaaboon 
lle ghaambiya 

alot jiagall LiLall 4, y gga 


jumhooriyyatu almaaniya 
addimuqraatiya 


Aualas! Lila 
almaaniya alittehaadiya 
lle ghaanaa 
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Great Britain 


Greece 
Guatemala 
Guinea 
Guyana 
Haiti 
Holland 
Honduras 
Hong Kong 
Hungary 
Iceland 
India 
Indonesia 
Iran 

Iraq 

The Republic of Ireland 


Italy 
Jamaica 
Japan 
Jordan 
Kenya 
Korea 


Kuwait 


cethall Lill, » breetaaniya 
aluzma 
OU sl!) alyoonaan 


Yul, ghuwaateemaalaa 
liye gheeniyaa 

Lle ghayanaa 
csiyla haayeettee 
dail  holanda 

»l_y saa hinduraas 
&isS die hong kong 
j=l) almajar 

sila! aislanda 

aig! alhind 

Lusi i] indonesia 
GQ)! iraan 

a) p2)) alSiraaq 

bail) 42) 94> 
jumhuriyatu  earlanda 
Lila) yeetaaliya 
(Sa jamaayekaa 
uu) alyaabaan 

cp NI -alurdun 

Lis keneeya 

L)9§ kooriyaa 

<u SI alkuwait 
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Laos 
Lebanan 
Lesotho 
Liberia 
Libya 
Luxemburg 
Madagascar 
Malawi 
Malaysia 
Mali 

Malta 
Mauritania 
Mauritius 
Mexico 
Mongolia 
Morocco 
Mozambique 
Nepal 

New Zealand 
Nicaragua 
Niger 
Nigeria 
Norway 
Oman 


Pakistan 


5Y laoos 

gi lubnaan 

ya) leesoothoo 
Lu) leebeeriya 

lind leebiya 

& ywausS s} loksumbargh 
padéce madaghashgar 
sil« maalaawee 
jal. maleezia 

isl maalee 

4bLJu. maaltaa 

Lily) 9 moreetaaniyaa 
UU» g_) 3 Moreeshyoos 
ShuSall almekseek 

LJ sie mangholiya 
ruil almaghrib 
(336) 9 mozambeeq 
Jus neebaal 

erik ) i neuzeelanda 
\é) | nekaraghua 
ail annaijar 

u Se naijeeriya 

gs ill. annarweej 
(jue Somaan 


(j4uSl baakistaan 
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Palestine 
Panama 
Paraguay 
Peru 
Philippines 
Poland 
Portugal 
Qatar 
Rhodesia 
Romania 
Russia 
Saudi Arabia 


Senegal 


(The) Seychelles | 


Sierra Leone 
Singapore 
Somalia 


South Africa 


Spain 

Sri Lanka 
Sudan 
Swaziland 
Sweden 


Switzerland 


Cplauld falasteen 


lai: banamaa 

gl s€|_ baaraaghuway 
gy beeru 

Cyulall alfeeleebeen 
8.il 5: bolanda 

JS >) alburtaghaal 
Jb’ qatar 

Luwo 5) roodeesia 
Lils, ) roomaaniya 
Luss) roosiya | 

442 guull assa‘udiya 
Jlaiul) assinighaal 
yin» sesheel 

cg3i|_ jaa seeraa loon 
3) sflais singhafoora 
JLs yall assoomaal 
Lty_i) a gins 

junoob ifreeqiya 
Lilul asbaaniyaa 
(SD, sireelaankaa 
Co yull assudaan 
laid jg» suwaazeelanda 
3 gull assuwaid 


ay gos SUWaiSTaa 
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Syria 
Taiwan 
Tanzania 
Thailand 
Tibet 
Tobago 
Togo 
Trinidad 
Tunisia 
Turkey 
Uganda 
USSR 


Uruguay 
Venezuela 
Vietnam 


(The) West Indies 


Yemen 
Yugoslavia 
Zaire 
Zambia 


Zimbabwe 


Ly) sooriya 
C4 taiwaan 

Lil 34 tanzaaniya 
aDuG tailand 

<ul attibat 

ely toobagh 

3 33 tooghoo 

Ay 4 treeneedaad 
Ui ss toonis 

US turkiya 

\aié gl ughandaa 
44S)_ bY) Gly yqeeall ala! 
444 wll ittihaadul 
jumhooriyaat 


alishtaraakiyya 
assaufeetiyya 


isl sé_31 urooghuway 
Su 538 fenzuweelaa 
elise feetnaam 

dy pall aigl 

alhind algharbiyaa 

cs) al yaman 

die » yoghuslaafiya 
al) zaayeer 

luxl_) zaambiya 


is lue_) zembabwey 
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Sain n at oe Cee eee am dias 


_————__—————_———— 


| Teach Yourself bia has thes seectheally Aeieaes for. tourists, 
©) businessmen and students who do not know the language, as well as 
| those who would like to improve their existing knowledge of the 
language. Importance has been given to everyday common situations 
which occur in day-to-day dealings in Arabic speaking countries, 


4d 


Since the book is aimed at imparting basic communication skills 
E in spoken language, preference has been given to the colloquial 
E form of words and expressions generally used by the Arabs. 


This book has been designed keeping in mind the growing 
interaction with the Arabic speaking world. 


| Dr Z.A. Farooqi ts currently a professor in the Department of Arabic, 
ye © Jamia Millia Islamia. Also the editor of the Arabic Quarterly — 
| Thagafat Ul Hind (ICCR), he has published various articles and 
translations in Arabic and Urdu. He has authored the book — 

= Contribution to Darul Uloom, Deoban to Arabic Literature. 


Dr Habibullah Khan is currently a lecturer in Arabic in Jamia Millia 
Islamia. Author of 22 articles published in newspapers and magazines, 
he has written a book in Arabic entitled Attarjnana Al-Arabiya Eil 


Hind Badal Istilgilal. 
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